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Yeaxncaemvre podumenu!

BbI xoTUTE, YTOOBI Balll PeOEHOK eITé IO MIKOJIBI MOT UATaTh, ITNCATH
U JaKke HEMHOT'O TOBOPUTH IIO-aHIJINNCKU? B 5TOM BaM MOMOJKeT KHUTa
«AHTJIIMACKUI C caMOro HavaJia».

Kuura cocroutr ms 30 3aHaTHi, 00beAMHEHHBIX €IUHBIM CIOKETOM
U CKBO3BHBIMU reposmMu. Kammoe 3aHATHE — 9TO YBJIEKATEIbHAA NCTO-
pus, npousomnieainaa ¢ MBIIIIKOM 1 e€ Apy3baMu. MEBIIIIKA 1 €€ IPy3bs
TOBOPAT IIO-aHTVIMUCKY, HO OHU He YMEIOT INCaTh U YUTATh. ITOMY OHU
ydaTcs BMecTe ¢ pebéHKoM. BHIIOIHAA 3afaHnA, MaJIBIIIT IIOMOTAET Jiec-
HBIM JKUTEJAM YUUTHCA, 3aHUMATHCA JOMAITHUM X03ANCTBOM, UTPAET
BMecTe ¢ HuMU. Takum oOpasoM, Ipoiiecc oOyueHUs HIpeBpalraeTcs B
yBJIE€KaTeJIbHYIO UTPY.

IlepBBIe HECKOJBKO 3aHATUH ITOCBAIIEHBI N3yueHn0 OyKB. Kamkmas
OyKBa COIPOBOKIAETCS CTUXOTBOPEHNEM U KapTUHKOI. Pe6EHOK 3amo-
MUHAET CTUXOTBOPEHNVE U IMpOonuchiBaeT OYKBY. IIoTOM OH BBIIOJIHAET
3aJlaHUSA Ha 3aKpeIljieHre M3yuyeHHBIX OyKB. Bce 3amanusa mpeacrasiie-
HBI B UTPOBOIL (popMe.

KHura mpeamosaraeT coeMecTHOe UTeH1e pebeHKa u B3pocioro. Bapo-
CJIBII UMTaeT TEKCT Ha PYCCKOM fA3LIKE, a PeOEHOK — Ha aHTJIUHACKOM.
CoBMecTHOe uTeH1e Pe6EHKa 1 POAUTEIA CIIOCOOCTBYET UX CONMMIKEHIIO,
YCTaHOBJIEHUIO I PA3BUTHUIO B3aNMOIIOHUMAHU.

OBJ1aJIeTh HOBLIM MaTEPUAJIOM MAJIBIIITY IIOMOTAIOT IIECEeHKU, CTUXOTBO-
peHusA 1 peus IepcoHasKeli, 3anrcanHble Ha KOMIIaKT-IuCK. Pe06HOK nMme-
€T BO3MOJKHOCTD IIPOCJIYIIIATh N3yYaeMbIi MaTeprall, ero IIepeBo, YNTATh
CO 3PUTEJILHOM OIIOPOI HA TEKCT, JAaHHbIN B KHUTE, 1 IOBTOPSATE YCJIBIIIaH-
HOE 3a TUKTOPOM.

Eciu peryaspHo 3aHUMATHCS ¢ PeOEHKOM II0 KHUTE, IPOCIYIIINBATH
KOMIIAKT-IVCK 1 He IPOIYCKATh HU OJHOTO 3aJaHUs, BaIll MAJIBIIIT CMO-
JKeT HayYUThCA YNTATh, IMCATD, BECTHU dJIeMeHTapHYIo Oeceny, IPaBUJIb-
HO IPOMBHOCUTH CJI0BA I BOCOPUHUMATD aHIJIMNCKYIO PeUb Ha CIYX.

Asmop



Yeancaemore nedazozu!

Kuura «Auraniickuii ¢ caMoro Hauaja» IpefHasHaueHa IJisa ooyude-
HUS UTeHUIO Ha aHTJINNCKOM S3BIKE JeTel CTapIllero AOIIKOJLHOTO U
MJIAJIIETO ITKOJBHOTO BodpacTa. OHa MOKeT MCIO0JIb30BAaThCA B Kaue-
CTBe OCHOBHOT'O WJIU JOIOJHUTEJIHLHOTO Kypca, KOTOPHIN HAITPaBJIEH He
TOJBLKO Ha pellleHure 3aJad, CBA3AHHBLIX ¢ 00yUYeHUeM UTeHUWI0, HO U Ha
dopMuUpoOBaHIE HABLIKOB YCTHOI peyn.

IToco6ue BKITOUaeT B cebsa 30 3aHATHUIH, 00beUHEHHBIX €IMHBIM CIO-
JKEeTOM U T€POAMHU — JIECHBIMU JKUTEJAMU, C KOTOPBIMU ITPOUCXOIAT 3a-
GaBsHbIe IpuKIoUueHusd. IIo Mepe n3yueHnsa MaTepraia pedb IIepCoOHaMK el
CTAaHOBHUTCS BCE OoJiee pas3sBEPHYTOH. PeOEHOK IIOBTOPAET 3a IMegarorom
cHauaja OYKBBI, 3aT€M CJIOBA, IPEMJIOMKEHUS M SABJISAETCA AKTUBHBIM
YYaCTHHKOM OIIMCBIBAEMBIX B KHIUTe COObITHI. IHTepeCcHbIe IOBOPOTHI CIO-
JKeTa IIOMOTraloT IIOAAePKUBATh NHTepec K pabore ¢ mocodbmueM Ha Ipo-
TSXKEeHUH Bcero Kypca. Hekoropsle 3aHATHA MOT'YT OBbITH BIOCJIEACTBUNI
MHCIIEHPOBAHELI WJIX IIPEJCTABJIEHDI B BUe KYKOJbHBIX CIIEKTAKJIEH.

IIpakTrka o0yueHnsI MTHOCTPAHHOMY SISBIKY JeTel JOITKOJIbHOTO U MJIA-
IIero IIKOJLHOTO BO3pacTa IIOKAa3bIBaeT, UTO B IIPOIlecce O0yUeHUs CY-
I[eCTBYEeT PAL 3HAUUTEJbHBLIX TPYAHOCTEH, 00yCJIOBJIEHHBLIX BO3PACT-
HBIMU 0COOEHHOCTSAMMU.

Bo-miepBhIX, Takue TPYAHOCTU BO3HUKAIOT B CBA3U C HEOOXOIMMO-
CThI0 MOTHBHPOBATH YUEOHYIO HeATEJbHOCTH JIeTei, T. e. JejlaTh eé
yBJIEKATeJIbHON, MOHATHON, JIMYHOCTHO-3HAUMMOM, BBI3LIBAIOINEI IT10-
3HaBaTeJbHBIN MHTepec. JlaJeKo He Bcerga Aake UI'PhI, IECEHKU U 3a-
0aBHBIE CTUXOTBOPEHUA MOTYT HA MPOTAIKEHUU BCEro Kypca O0yUeHUs
MOAIePyKUBATh AKTUBHOCTh I BHUMAHUE JeTell.

Bo-BTOpPBIX, TPYAHOCTH MOTYT OBITH CBA3AaHEI C CO3JaHUEM B XOJe 3a-
HATUN CUTyaIlluil OOINeHuA, TAIONINX OeTAM BO3MOXKHOCTH TBOPUECKU
OIPUMEHUTDh HOJIyUYeHHbIe 3HAHUA U IPUOOPECTH ONBIT MCIIOJb30BaAHUS
usyuenHoro marepuasa. OOIIeHre ABJISETCS BaKHEHIIINM YCJIOBUEM
opMUPOBAHUA KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB U YMeHUIT, 00ecIIeunBaio-
X CAMOCTOSATEIbHOE YIIOTPeOIeHIe N3yUaeMbIX CJIOB U IPeIIOKeH U
B PeUu OCMBICJIEHHO U aJjeKBaTHO 0COOEHHOCTAM CUTYAITUH.

Pa6ora ¢ manHOII KHUTOM BO MHOTOM IIO3BOJISIET PEIlaTh YKa3aHHbIe
npobaembl. VI HA MHAWBUIYAJIbHBIX, 1 Ha TPYIIIIOBBIX 3aHATUAX IeIarory
HeT HeoOXOAMMOCTHY JyMaTh HaJ TeM, KaK YHATH OT MeXaHUYeCKOro uTe-
HUS U IIOBTOPEHUS OTIEJIbHBIX CJI0B, KaK CIesIaTh 00yueHre MHTePEeCHBIM
nas pebérka. CioikeTHOe IIOCTPOeHMe 3aHATUN 1 UX colep:Kamue obec-
MeYnBaOT MOTHUBAIIUIO MEeATEJILHOCTU MOMIKOJILHUKOB. Kpome Toro, Bce
3aaHUs U BCE cofleprKaHMe 3aHATUHN paspadaThIBaJINCh TAKIM 00pa3oM,
yToObl BHIMAaHNe pPeOEHKa ObIIO HAIIPaBJIEHO He TOJLKO Ha OBJIAAeHNE
IpaBUIaMU YTEHUsS, HO M Ha YCBOEHNE CJIOB M BLICKA3BLIBAHUI B TECHOM
B3aMMOCBSA3Y C KOHTEKCTOM CUTyaIluu o0IeHnsa. B Xxoe yTeHnsa KHUTH,
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YUaCTH B IPEeIJIOKeHHBIX UTPaxX U JUAJIOraX, MaJILIII YCBaUBAET, KAKUM
00pasoM U B KaKHUX CJyYasIX BO3SMOYKHO MCIIOJIb30BaHUE CJIOB U ITPEIJIO-
JKeHU.

HeobOxommMble HA JaHHOM 3Talle peueBble HaBBIKU (hOPMUPYIOTCA 3a
CUET peasu3anuy B JAHHOM II0COOMY MPUHIINIA MHOTOKPATHOTO IIOBTO-
peHus m3yyaeMoro MaTtepuaja. Byayuu omHaKIbI BBeIeHHBIM B X0/ 3a-
HATHUA, CJIOBO WU I'paMMaTUYecKas CTPYKTypa U B JaJIbHeHIeM Oy Iy T
IIOCTOSAHHO BCTPEUYATHCS B MaTepuaiax 3aHATUH, UTO JAET BOBMOYKHOCTD
COKPATUTh IPU UTEHUU BPeMsA NX Y3HABAHUA, COOTHECEHU S CO CMBICIOM
1 KOHTEKCTOM CUTYyaIluu U c()OPMUPOBATH MPOUHLIE HABLIKY UTCHUA U
TOBOPEHU.

HaHHasa KHUTA IIPeAIIoiaraeT COBMECTHOE UTeHre PeOEHKA 11 B3POCJIOTO.
Bspocablii unTaeT TeKCT Ha PYCCKOM SI3bIKe, PeOEHOK — Ha aHTJIMICKOM.
Tax maseiBaemoe «Shared Reading» B 3apy0ekHOI MeTOAUKE O0yUEHUs
yoKe ITaBHO paccMaTpUBaeTCA He TOJBKO B KauecTBe MeToAa OOyUeHUs
YTEeHUIO, HO M KaK CII0cO0 BBeeHMs PeOEHKA B MUP KHUT, IIPUBUBAIOIITUAIA
eMy Jr000Bb K UTeHHNIO. KpoMe TOro, COBMECTHOe uUTeHue Pe0EHKa U Po-
IUTEJsI CIOCOOCTBYET MX COJIMIKEHWIO, YCTAHOBJIECHUIO U Pa3BUTHIO B3a-
UMOTIOHMMAaHUSI, TIO3BOJIAET O0JIBIIIE BpEMEHHU IIPOBOAUTDL BMecTe. VICImorn-
30BaHNe IT0COOM ITeIaroroM Ha MHAUBUIYAJIBHBIX 3aHATUAX UJIU B IPYIITE
IIOMOT'aeT YCTAHOBUTD C PeOEHKOM KOHTAKT, CO3AATh JOBEPUTEIHHYIO 1 J10-
OposKesaTeIbHYI0 aTMochepy OOIeHU .

OO0yueHMe YTEHUIO HAUMHAETCS CO 3HAKOMCTBA C aI(paBUTOM. ByKBHI
BBOJATCS B CTUXOTBOPEHUAX, KOTOPBIE IIOMOTalOT IPEACTaBUTL OYKBY,
BBIJIeJIAS €€ CYIllecCTBeHHbIe OCOOEHHOCTH, M €031aTh 00pas OYKBBHI Ha
OCHOBE YCTaHOBJIEHUS ACCOIMATUBHBLIX CBs3eii. Mbl HAMEePEeHHO OTKA-
3aJINCh OT a(paBUTHOM IIOCJENOBATEIHLHOCTH 3HAKOMCTBA C OyKBaMMU.
ITocnemoBaTeIbHOCTL BBeAEHUSA OYKB ONpeneasieTcsd B COOTBETCTBUU C
KOMMYHUKATHUBHBIM IPUHITUIIOM 00yUEeHUS 1 II09TOMY IIPEsK e BCEro 3a-
BHICUT OT CJIOB, COIEPIKAIINX X, a TaKKe OT IPaBUJ UTEHUA, 00beJUH-
IOIUX JaHHBIE OYKBBI 1 CJIOBA. DTO IIO3BOJISAET CAEATh IPOIecC O0yUIeHU I
YTEHUIO OCMBICJIEHHBIM C CAMOI'0 HauaJja, YATA OT MEeXaHNUYECKOT0 3ayUu-
BaHUA ajadaBuUTa, KOTOPLIi, KAK U3BECTHO, He CYIIIeCTBYeT U He (PYHKITUO-
HUPYET B TaKOU IIOCJIENOBATEIbHOCTH B PeabHOI peuu. BrociencTtBuu,
IocJjie N3yUeHna BceX OYKB, C IIOMOIILIO 3aJaHUM TeTHU YK€ OCMBICJIEHHO
3aIIOMUHAIOT IIOCJIeIOBATEILHOCTE OYKB B apaBUTE.

ITomumo 3HaKOMCTBA ¢ GYKBaAMU JeTU B UTPOBOM (hopMe BHAKOMATCA U
C IpaBUJIaAMU UTEHUS, KOTOPhIE MBI PACCMATPUBAEM B KaUeCTBe BasKHBIX
OIIOP OBJIAMIEHUA HOBOI /I PeOEHKA MeATeIbHOCTHIO, TAIOITNX OPUEeHTH-
PBI, 0cOGeHHO HeOOXOIMMbIe HA HAUAJIBLHOM 3TAIle IJI5I OCO3HAHHOI0 YCBOe-
HIS oIIepaIuii uTeHnsa. B aHTINICKOM SI3BIKE CYIIeCTBYeT 00JIBbIII0e KOJIM-
YEeCTBO CJIOB, YUTAIOIINXCS He 10 IpaBuaM. [{OMKOJIbHUKY OBJIAIEBAIOT
TaKUMU CJIOBAMHU ITyTEM 3alIOMUHAHUSA CJIOBa ITeJIUKOM. B mocobuu MbI
CTPEMUJINCH KaK MOKHO MEHBIIIE MCIIOJIb30BATh CJIOBA, UNTAIOIINECA He
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10 ITPaBUJIAM, YTOOBI TPEOTBPATUTEH BO3MOKHOE HEIIOHNMAaHUe UX JAeTh-
mu. Ecoiu 3T cjioBa Bce :Ke BCTpeUaloTCs Ha 3aHATUU, 11€JIeC000PasHo
HMCIOJIb30BATh MPU 3alIOMUHAHUN 3PUTEJIbHBIE OIOPLI, HAIIpUMep, odpa-
IaTh BHUMAaHNe MAaJbIIIA Ha JJINHY CJI0Ba, Ha HAJUUYNE BLICOKUX OYKB B
cepeanHe, B HavuaJle UJIN B €70 KOHIIe, IIOBTOPAEMOCTL OYKB B CJIOBE 1 T. .
Hampumep, caoso little. IIpu uTeHMM 5TOTO CJI0BA aKIEHTUPYEeM BHUMA-
HUe peObEHKa Ha TOM, UTO B HEM MHOTO BBICOKUX OYKB, B ceperHe CJIOBa
MMeeTcCsI IBe OYKBBI t, OHO HAUMHAETCS U 3aKaHYuBaeTcA 3BYKoM [1] u T. 1.
sKenaTenbHO BBIAEIUTE BCe 0COOEHHOCTH CJI0BA, CIIOCOOCTBYIOIIIME €T0 JIYU-
IIIeMy 3alIOMUHAHUIO.

OprauusoBaHHOE TAKM 00pa3oM 3HAKOMCTBO ¢ OYKBaMU, C IpaBUIaAMU
YTEeHUA U CJIOBAMU, B KOTOPBIX 5TH OYKBBI U IPABUJIA UTEHU S NCIOJIb3YIOT-
¢s, TIO3BOJIAET MAaKCUMAJIbHO 3(P(EKTUBHO OCYIIIECTBUTL MOATOTOBUTEIb-
HBIH 9Tam B 00yYeHU YTEHUIO U CAeJIaTh IIPOIeCC YTeHUS KOMMYHUKATHUB-
HBIM, JAIOIIMM BO3MOYKHOCTH PEOEHKY B KpaTduaMIline CPOKU HAYUUTHCS
CaMOCTOATEJIbHO OTKPBIBATD AJISI ce0s CMBICJI CJIOB, 4 3aTE€M U ITeJIbIX BbI-
CKa3bIBaHUIA.

OBJlaieTb HOBBLIM MAaTepPHAJIOM AETAM HOMOTalOT IIeCeHKU WM CTUXO-
TBOPEHUA, KOTOPhIE 3aIICaHbl HA KOMIIaKT-AuCKe. Pe6EHOK mMeeT BO3-
MOXKHOCTD ITPOCJIYINIATh MaTepuaJ 3aHATUS, €T0 IIePeBOI, YUTATH CO 3PU-
TeJbHOI OIMOPOM HAa TEKCT, TaHHBIA B KHUTe, 1 TOBTOPSATH YCJIBIIIIaHHOE
3a nuKTOopoM. IleceHKHM 1 CTUXOTBOPEHUS MOYKHO IIOBTOPATH B CBOOO/I-
HOe BpeMsd WJIY Ha APYTUX 3aHATUAX IPU OOYUEHUH B I'PYIIIE.

ITo mepe ycBoeHMA AeTbMU OYKB U COOTBETCTBYIOIIUX MPABUJ UTEHUA
CTPYKTYPpAa 3aHATUI MEeHIEeTCS U CTAHOBUTCS BCE 0oJiee ITOX0sKeil Ha pac-
cka3. TeKcThI ITOCTEIIEHHO YBEJIUUYNBAIOTCA B 00bEME, IIPU 9TOM UACTO
9TOT O0BEM CO3JAETCS IIOBTOPAMU MPEII0KEHUNA ¢ HeOOMBIITUMU 13Me-
HEHUAMHU, YTOOBI 00eCHeYuTh BO3MOYKHOCTH MHOTOKPATHOI'O ITPOUTE-
HUS, OCMBICJIEHUS U JIYUIIIET0 YCBOeHUsI (hpassl uiu cjaoBa. Eciu pe6é-
HOK He 3aIIOMHIJI B XOJIe 3aHATUA KaKOHU-In00 MaTepuaJj — He CTPAIITHO,
Tak KaK OH eIlé He pa3 O0yJeT UMeTh BO3SMOKHOCTb BCTPETUTHCA C HUM
BIIOCJIE[ICTBUY HA IPYTUX BaHATUAX.

Wsyuaemble mpaBuja UTEeHUs, a TaK:Ke A3BIKOBOM MaTepuas IIpej-
CTaBJI€HbBI B TOCOOMU B 00bEME MUHUMAJbLHOTO KOMMYHUKATUBHOTO
YPOBHS, COOTBETCTBYIOIIIEr0 BO3PACTHLIM OCOOEHHOCTAM IOIIKOJbHU-
KoB. Ilepeuens ycBamBaeMbIX IIPABUII UTeHUA, O0beJUHEeHNE MaTepua-
Jia II0 TeMaM, CIHCOK PeueBbIX 00pas3IloB U aHTVIMUCKUHN aja(aBuUT IIpe-
CTaBJIEHBI B IIPUJIOMKEHUAX.

Hageemcs, uto 6yiarogaps JAHHOMY HOCOOMIO PeOGEHOK ITOJIO0UT aHT-
JUACKUN I3BIK U OyJeT CTPEeMUTHCA COBEPIIIeHCTBOBATEL CBOU 3HAHUS.

Asmop



B Bonwe6HoM necy

1. MNocMOTpK Ha 3Ty KapTUHKY. Koro Tbl 30ecb BuaMWb? ITO
TBOW HOBblE OPY3bs, KOTOPbIE XMBYT B Bonwe6bHom necy. OHu no-
MOryT Tebe Hay4uUTbCA YMTaTb NO-aHMIMNUCKU. Tbl CMOXELLUb MpPo-
4yuTaTb X UMEHa NOCse TOro, Kak NO3HaKOMULLILCS C aHMIMNCKUMN
6yKBaMW.



q(@pl 2. [lo3HakomMbCs C HOBbIMU ByKBaMu U 3ByKamu.
3anomMHu 3T1 3a6aBHble CTUXOTBOPEHMS.

Ss

Byksa Ss [es] Ha Hac raguT —
M3BmBaeTcs, LUMNUT.
«[s], [s], [s]», — Ham roBopwT!

S
S

Ff

Byksa Ff [ef] bbIpunT, Kak EXUK,
Y6erasa co Bcex Hoxek: «[f], [f], [f]».

F
f

Hh

Byksa Hh [e1tf] HU4yero He cnbIWNT —
Ona ctouT 1 npocTo AbiwuT — [h], [h], [h].
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Ee

A Ee [i:] H14ero He rosopuT,
CTouT B KOHLE cnoBa U MOJTYUT.

E
e

Mm

KopoBa 3BYKOM [m] MbI4UT,
KOTEHOK «Msly» roBOpUT,
BOT 1 Bbl HaM [m] cKaxuTe
W XunBOTHbIX nogaepxure!

3<

Ll

BbykBa LI [el] cBeTna Kak nyu,
Bbixogawmm ns-3a Tyu.

JIbétca LI, Kak nyHHbIN cBeT.
[11, 11, [1] XXyp4nT Ham BCNea.




3. CerogHsa B Bonwe6Hom necy
60sbLUIOE COObITME: MTEHYMKN y4aT-
ca netatb! Ho OHM noka eweé He
OYeHb XOPOLLO MOMHAT JOopory [o-
Mon. lMoMoru kaxpgomy MTEeH4YUKY
HaNTU CBOE rHE3AOBILLKO.

HazoBu yxe 3HakoMble Teb6e OYKBbI.
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4. B BonwebHoM necy OyKBbl
CApsATannCb He TONbKO B FHE3ObILL-
kax. [locmoTpu, roe ewé cnpatanuch
6yKBbl. Hangn 1 Ha3oBu nx.

5. Ha nonsHke Bo3ne o3epa pacTyT Heobbl4HbIe LBeTbl. OHW yau-
BUTENbHbI TEM, YTO Ha KaXK[IOM U3 HUX HanNncaHo cnoBo. Bce cnoea,
Kak M UBETbl, O4€Hb MOXOXMN — B HMUX €CTb OAMHAKOBbIMA 3BYK — [aul.
OTOT 3BYK Thbl Y3HaELLb MO OBYM OyKBam, OW UM Ou, B Ha4ane unm
cepefuHe cnosa. lNMocnegHsas 6ykea € B 3TUX CoBax HE YMTaeTcs.
CouyeTtaHue er B KoHLe cnoa flower naét 6e3ynapHbin 3ByK [a]*.

A 4TO O3Ha4aoT 3TU COBA, Thl Y3HAELLUb B KOHLE 3aHATUSA!

* B xoge nepBoro 3aHATUA BaXKHO 3aMOMHUTL 3BYy4YaHe BYKBOCOHETAHUA OW,
ou u er. bonee nogpo6HO ¢ 6ykBamu r, 0, U, W Bbl MO3HAKOMUTECH Ha €. 16, 17.
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6. B Bonwe6HbIn nec Tebsa npmBe3ET 3TOT noesn. lNpoyntan,
KaK Ha3bIBaKOTCH €ro BaroH4YnkuU. Tebe HY>XXHO CeCTb B BarOH4YMK
«flower». Hangun ero n o6Beam Kpy>XKoMm.

oY

z

7. BoT Mbl 1 npuexanu B Bonwe6Hbin nec! Npoyuntan, kKak 30ByT
TBOMX HOBbIX Apy3ei. A 4To o3Ha4atoT cnosa house n flower?

DR =\

Mbiwka-Mouse XUBET B CBOEM fomMuke — house. Bo3ne gomuka —
house — pacTéT 60nbLLOM N KpacuBbii LUBETOK — flower. A pagom
Ha gepese XUBET eé 3Hakomas, Coa-Owl. Mbiwka-Mouse 1 CoBa-
Owl npuseTtcTBYIOT TE65 B Bonwe6Hom necy!



3agdarue 2

OceHHUM 6yKeT

@ 1. Mocnywan BecEnyr neceHky Ha
ONCKe 1 nonpobyn gorafgaTbCs, O KOM
B Hen noétcs. [locMoTpn Ha TEKCT 3Tou ne-
ceHkU. Kakue cnoBsa B HEW Tbl MOXELLb MPO-
yutatb? BCNOMHU, YTO OHW O3Ha4YatoT.

This brown owl OTa Kopu4yHeBasi coBa
Has found Hawna

A little mouse ManeHbKyto MbILLKY
On the ground. Ha zemne.

@ 2. Mocnywan 3annucb Ha OUCKE M Mo-
BTOPM 3a OWKTOPOM 3BYKW U CrOBa,

4TOOblI Tbl CMOI MopafoBaTb Kpacusou ne-

CEHKOM HOBbIX Apy3en B BonwebHom necy.

ow — [au] —ou
[m] — mouse [1] — owl
[h] — house [f] — flower

e Cnown neceHky eLlé pas, obpaLias BHUMaHNe Ha NPON3HOLLEe-
HKe.

13



3. A TeMm BpemeHeM Meiwka-Mouse rynsna no oCeHHemy fiecy 1
cobupana 6ykeT OCeHHUX NNCTbLEB. BeTep Lymen B BETBAX OEPEBb-
€B, JICTbSI KPYXXUNNUCb N nopxanu. 34ecb 6bIM caMble pasHble U
OYeHb KpacuBble NIMCTUKK: BONbLUME U ManeHbKMe, XENTbIE U Kpac-
Hble, 3eneHoBaTble U ApkKo-opaHxesble. Ho B Bonwe6bHom necy un
NNCTbS BOSLLEOHbIE — HA KaXXOOM NIUCTUKE cBOA ByKBa. Yrapgam, C
KaKMX OepPeEBLEB YNETENMN JIUCTUKMN.

Mebiwka-Mouse cobpana fBa 4ydecHblx 6yketa U ¢ pagocTbio
nogapuna oanH Cose. Ho Cosa-Owl He cmorna npoynTaTb GYKBbI
Ha NiMCTUKax. A Tbl CMOXeLlb?

14



4. Coe-Owl 6b110 O4eHb MPUATHO MONYYUTb Takom 3ameva-
TesnbHbIM NOAAPOK, OHa peLunna cotorpadupoBaTbes ¢ MbILLKOM-
Mouse 1 6yketoM. CoBa xoTena 6bl nognucaTb TO, YHTO N306PaXKEHO
Ha gooTorpadum Ha namaTb. NMomorn Coee cocTaBuTb NpaBUsibHbIE
Hagnucun (NpoyuTan crnosa U CoeguHU JIMHUAMU C NpeaMeTamMm Ha
doTorpacum).

-\ ﬂ& )\%%%
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3aHdaTue 3

MbiwKa 3aHMMaeTcsl X03IUCTBOM

@ / 1. Mbiwuka-Mouse Xo4eT MOo3HaKOMUTb Tebs C HOBbIMMU

¥ 6ykBamu, KOTOpble 3HalOT BCe obuTaTtenu Boniie6Ho-
ro neca, NoO3TOMy OHa fnpuHecna ansa Te6sa BOT TakKne MHTepecHble
KapTUHKMW.

Bb

9710 Hawa 6ykea Bb [bi:],

Ha Heé Tbl nocmoTpu!

Bogpbin, 6bICTPbIN 3BYK OAET,
BbéTt B 6apabaH, B noxoq BegeT!

B
o

Rr

bykea Rr [a:] pbl4nT BCerga.
[PO3HO, rPOMKO — XOTb Kygal!
POM rpoXoyeT U rPeEMUT,

«[r]-[r]-[r]», — Ham rosopwuT!

R
r

A\
C 6ykebl Nn [en] HaunHaeTca No. W@vj,\

«NO» NO-PYyCCKM 3HAYUT «HET».
«HeTt!» — BOT 1 Becb oTBeT!

N
n
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Dd
‘\\Eé:;/(

Byksa Dd [di:] cTpora, TBepAa, i D\ N

CnoBHO JOMUK 130 nbaal N /\;{iy_é)\ \\
1D'B Dby

Bykea 00 [ou] — NyCTON KPYXOK,

Ho 3ByKun MeHaeT — 6yab BHUMATENEH, OPY>KOK! [au]

C Ww ['dablju:] B LeHTpe cnosa CTouT —

«|au] - [au]», — roBopwuT!

oW
ow

Uu

34paBcTByiTE,

A — 6ykea Uu [ju:].
Ecnn c Oo 5 cToto,
3BYK [au] 5 gato.

lau]

Cic
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2. Mbiwka-Mouse pewmna 3aHaTbCs X03aUCTBOM. CnycTunach
B CBOW MOrpebok, rae XpaHATCs pasHble BKYCHble npunacol: 3ép-
HbILLKW, TPaBKW, CyLLUEHbIe rpnboYKM aa arogku. CMoTpuT, a arog-
K1 C rpmboykamMm BbICbINanuCh Ha non v nepenytanuce. [lasan no-
MoxeM Mbiwke-Mouse pazobpartb 3anachl.

B 3Ty KOP3WHKY MbI CI10-
XUM BCe Arogku, Oyk-
Bbl HA KOTOPbIX 3By4aT
3BOHKO.

A Ha BepéBO4KYy 6yaemM HaHU3bI-
BaTb rpubo4Ku ¢ ByKkBamu, faro-
LNUMM TIyXne 3BYKMN.




3. Mbiwka-Mouse NobuTt He TONBbKO YMTaTb B CBOOGOOHOE BpeEMS,
HO M yKpaLuaTb cBOM AoMUK. Cernyac oHa XO4eT BbILWNTb KpacuBblIin
y30p CO CBOMM MIMEHEM U1 MOBECUTL ero B paMouKy. [Noackaxu e,
Kakue 6yKBbl e HAO N306pa3nTb B LIBETOYKAX.

@ 4. N3 ogHUX N Tex Xe OYKB MOXHO COCTaBWUTb COBCEM
—U' pasHble cnoea. Mocnywai 1 noetTopu 3T1 cnosa. MNposepb
cebs: npoynTan cnosa.

Mouse, house, owl, flower, brown, round, sound.
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5. Aonrumun oceHHnmu Bevepamm Mebliwka-Mouse 1 eé gpysbs
NOGAT CUAETb Y KAMUHA M UrpaThb B Takyto Urpy: Mblwka npuaymMbiea-
€T BblpaXeHue, a Apy3bs genarwT K HEMY PUCYHKWU. [1T0TOM OHU Bbl-
6MpatoT, Y KOro PUCYHOK MOSYyHUIICA fy4Lle BCEX.

BoT kakue BblpaxeHus Mblwka-Mouse npugymana Ha 3TOT
pas:

0000 000O0OCOGOOSOS r —————— 1

Ebrown owI§ I brown mouse | round house
e00ec0o00000000e i — o

r=—=-=-=== 1

I round flower 1 brown house

e e — ol

* Kakoe 13 BblpaxeHuin Tebe noHpaBunoch 6onbLue Bcero? Ha-
PUCYM K HEMY KapTUHKY.



3aHarue 4

NeHepanbHasa yoopka

@ 1. Hactynun HoOBbIM OeHb, 1 Mbiwka-Mouse pewwuna Ha-

BECTU NOPALOK B CBOEM AOMUKE, YTOObI B HEM ObINO TakxXe

4YUCTO W CBETNO, Kak 1 B niecy. OHa pagoCcTHO NpUHANach 3a paboTy
N 3anena BECENYIO NECEHKY:

Little bee, ManeHbkas n4yénka,
Little bee, MarneHbKas n4yénka,
Be with me. Byob co mHow.

° Tbl MOXelLlb cnetb eé BmecTe ¢ MbILLKOW, a TakXe crneTb en
neceHkKy, KoTopyto yxxe 3Haewwb (This brown owl...).

2. CHavana Mbliwka pelumna pasobpaTb KHUKKM U paccTaBuTb
MX NO noroykam. Ha BEpPXHIOK MOSIOYKY OHAa MOCTaBuiia KHUXKK
c 6onbIMMN BYKBaAMK, @ HA HUXKHIOK — C ManeHbKumMn. Ha Heko-
TOPbIX KHMXXKaxX OYKBbl OKasanmcb Ha ob6paTHOM cTopoHe. Kakue
6YKBbI CNpATaNNCb? Hanmwm nx Ha KHMXKax.

21



* [TpouynTan cnoea, KOTOpbIE NONYHUSTUCS.

22



3. MNMocne atoro Melwka-Mouse HanpaBunacb B CBOW MNOrpebok,
rae XpaHATCA He TOSbKO rPUOOYKKM fa Arogkm, Ho U 6aHKK Co BKYC-
HbiM BapeHbeM. OHa 6ydeT o4eHb paga, ecnv Tbl NOMOXELUb en
nognucaTb HegocTarLue OyKBbl.

* Mbiwka-Mouse 6narogaput Te6a 3a no-

MOLLb U XO4eT y3HaTb, CMOXELLb JIN Tbl MPO4UN-
TaTb NnoJjiy4msLUMECH CJ10Ba.




@l 4. Mpnbupascs B 6ycpeTe,__l\/Ib|UJKa—Mouse o6Hapyxwuna
HECKONbKO ManeHbKUX 6040HKOB C MELOM.

A

[MocmoTpu, Kakme 6yKBbl HA HUX HancaHbl!

MpuBeT, gpyxok! A — 6ykea Aa [eI].
fA npuseTtcTayto apy3en!
[e1]-[e1]-[e1], rnson Becenen!

d

Byksa li [a1] y>kacHo cTporo
Cpasy Ham KpuyuT ¢ nopora:
«| — MO-aHrMUNCKN 3Ha4UT “a”.
MeHs1 He 3HaTb HUKaK HenNb3s».

EcTb Takas 6ykea Yy [wai].
He 3eBai — 3anomuHanm:
BblpaxaeT aToT 3BYyK
YouBneHbe ninb ucnyr:
«[war]-[wai]-[wai]».

<
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N\ 5 Mblilika 3HaeT: 3T GyKBbl, K&K U MHOrve Apyrve GyKBbl
@ n npegmetbl B BonwebHoM necy, BosiebHble M NOSTOMY
Nerko npespaLlatoTcs B pa3Hble 3BYKU. HO eCTb OAMH CEKPET: 3TN
O6YKBbI OCTAKOTCA caMMMK cobol n vuTatotea [ar], [wai], [e1], [i],
[ou], ecnv OHM CTOAT B KOHUE UK B CEpPeaMHE CINOBa, HO NpY 3TOM
CNOBO 3aKaH4YMBAETCA HA «HEMYIO» €.

Ecnn «<Hemon» GyKBbI € B KOHLIe CfioBa HeT, TO OyKBbl i, Y, a, e,
O npeBpaTaTcs B ApYyron 3ByK. Hanpumep, i 6yger untarbes Kak [1] —
is [1z] (6bITb, eCTb).

Ecnu 6yksebl i, Y, @, 0, U CTOAT B CEPeaiHe CoBa, U B KOHLE
€CTb «HemMasi» e, TO OHM YMTaKTCA TaK, KaK Ha3blBalOTCS B
andasure.

Hi (npuBeT!) My (mon, MO€ )
I (5) fly (netatb)
fine (xopoLunn, NpekpacHbIN)

hide (npsatatbcs)

name (is) (Mms)

lane (TponuHka)

is [1z] me (MHe)

see (BMOETh)
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go (natv)
home (gom)
go home (ngTn gomon)

e Kakne cnoBa Tebe 3anoMHUNnCL? Kakue tebe noHpaBuncCh
6onbLue Bcero?

e [1lpounTan no NOpsAKY NepBble CnoBa B paMo4vkax Ha c. 25, 1
y Tebs nonyyuTcs npepnoxeHme. Kak Tbl gymaellb, YTO O3Ha-
YyaeT 3To npeanoxeHne? MNMocnywan ero Ha gUckKe 1 nNpo4uTan
eLlé pas.

o CKaXu No-aHrnumnckn, kak Tebs 30BYyT.
e [Mpountanm npepnoxeHunsa. O 4ém B HUX roBOpUTCA?

| see a bee. | like my rose.
| see a lane. | like my name.
| see arose. | like my bee.

bykBa a B npeanoxXeHnn YNTaeTca Kak [&] n aB-
nsaeTca MasrieHbKMM MOCTUKOM, KOTOPbIA CBS-

3blBaeT CfoBO C OpPYrMMu cnoBamu B Npeasno-
XeHuun. Tpnyém 910 cnoso o603Ha4aeT OOMH
npeamer.

ﬂ 6. A Tem BpemeHeM Mbiwka-Mouse ycnblwana, 4to B ABepb
@ eé goMuka KTo-To cTy4mT. OHa nocnewumna K asepu. KTo xe
npuLweén K Mbiwke?
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* [1lpounTan, KTo Xe 370 6bis1, 1 0 4éM MbiKa pasroBapusana
c roctem?

— My name is Bee!

— My name is Brown Mouse!
— Hi, Bee!

— Hi, Brown Mouse!

- Fly, Bee, Fly!

MbliwKa Bcerga 6bina paga roctee 1 no3TomMy 3aresa Becenyro
NeceHKy, npurnailas rocTbto ocTaTbCs:

Little Bee,
Little bee,
Be with me.




3aHdaTHe D

MNMuénka B roctax y Mbiwlku

1. Mbiwka-Mouse 6b1na o4eHb paga npuHUMaTL B rocTax [N4énky-
Bee v 3axoTena yroctutb €€ 4yaem. B cepBaHTe Mbliwka npnbépathb-
CA He ycrnerna, 1 No3TOMY Yallku 1 énogua CTosanu otTaensHo. lNo-
Morn Meliwwke cobpaTtb YanHble napbl U HAMOUTL FOCTLIO YaeM.
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* Kakue 4arHble napbl y Tebs nony4mnmcs? Hanuwu HepgocTaro-
e B6yKBbI HAa Yalle4Kax.

TR ER TR, T IR

@Y
7 2. K yaro Mblwka ncnekna BKycHoe caxapHoe nede-
Hbe, KOTOPOE TaK N Ha3blBanocb — «3abaBHble OYKBbI».

Bykea Tt [ti:] — ntobuTens Yas,
lNbET 1 ronosomn Ka4aer:
«[t]-[t]-[t], npoLly npoLueHbs,
He pagute MHe nevyeHbna?»

o

Kk

Mpoctyounack 6ykBa Kk [kej],
lNponucanun kannu en.

Tbl 6eOHSXKY rnoxaremn.

[MycTb nonpaBuUTCS CKOPEWN.

%
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Pp

«|pi:]-[pi:]-[pi:]», — MULLMT MbILLOHOK.
[MnCK He CrbIleH — CNULLIKOM TOHOK.
MevyanbHO NNayYeT Haw ManbiLL:;

«Korga npmaéwb Tbl, MAMa-MblLLb? »

olms

Ce

Cc [si:] — 6ykBa HenpocTas,

A wycTtpasd kakas!

B Havane cnosa Bcex 6bICTpen
[k] nponsHocuT, kak n Kk [kej].

O

Gg

BykBa Gg [d3i:] XXyXOKUT Kak LUMenb,
TONCTbIN N NYLUUCTBLIN.

A nHorga rygut rygkom

BecénbimM, ronocmucTbiM.

©
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3. Korpa Mbiwka-Mouse u lN4yénka-Bee nunu yan, ol cbenu no
HECKOJSTbKO OYKB-NeYeHIOLEK, MO3TOMY Y HEKOTOPbIX OYKB He XBa-
TaeT napsl. Hannwm nnu Hapucym HegocTarLme.

@ 4. Bo Bpemsi Yaenutus MNuyénka-Bee nogenunack cBoMMU ycne-

xamu. Befib oHa TONbKO HeJaBHO cTasna XoauTb B JIECHYHO LLIKO-

ny, HO y>Ke Hay4urnacb HEMHOIO YMTaTh, U el 3TO O4eHb HpasuTcs. [o-
CMOTpPU, KakKue crioBa MOXET npoyecTb Muénka. MNMonpobyin u Tol.

Hi My name is Owl Bee

like (Hpa- in tree
BUTbCH,
No6UTL) () (nepeso)
fine (xopo-

LMK, npe-
KpacHbIN)

sit
(cnpeTb)
bit

mine | like to cloud

(mom, mos, fly. (kyco- ((obnako)( (3ené-
MO€) (A nobnto 4yek) HbIN)
nice netartb.)

(MUnbIA,
NPUSATHO)
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e Kakoe npensyioxXeHne MOXHO COCTaBUTb U3
CNoB B NepBOM CTPokKe Tabnuupl? YTo OHO 03Ha-

yaeT? Kakune ewlé noxoxuve npeasiokeHus Tbl
MOXELLIb COCTaBUTb?

3aKoH4YM crieyoLlme NpeanoXeHus:

Iseea.... | like my ....

@ 5. MNMoka Mebiwka-Mouse u N4yénka-Bee nunn yam n 6eceno-
Basin O LLKOSE, 32 OKHOM NPOMESIbKHYNa YbA-TO TeHb. [14én-
Ka cHayana uvcnyranacb, HO Mbllwka ycrnokouna e€, ckasas, 4To
9TO BCero nvib eé nogpyxka Cosa-Owl.
— Hi, Brown Mouse! — cka3ana Coa MbiLlke, BOMASA B OM.
— Hi! My name is Owl! — nonpusetcteosana CoBa lM4énky.
A lN4yénka otBeTuna:
— Hi! My name is Bee.
Coga:
— Hi, Bee! | like to fly.

Nyénka ckasana, YTO oHa ToXe NOUT NeTaThb:
— | like to fly, Owl!

Mbilwka npurnacuna
BCEX CECTb:
— Sit down!

W roctv npuHsannce nutb
yamn.




3anarue 6

Mbiwka npeét K Nuyénke

@ 1. Ha cnepgytowmin geHs Mbiwka-Mouse oTnpasuiach B rocTu
K N4énke-Bee, HaneBas neceHky «Little Bee...». ATl4énka B
3TO BpeMs nena TaKyto NneceHKy:

My name is Bee MeHs 30ByT N4énkKa,
And | like to fly U a nobnio netatb
High in the sky. Bbicoko B Hebe.

2. HeHb 6bin YyoecHbIW, Mblwka Hanesana neceHky U gobpa-
nacb 00 pedvku, NepenTn KOTOPYH MOXHO ObINIo nepenpbirvesas ¢
KaMyLLKa Ha KamyLleK. OTU KaMyLLKWN BOMLLEOHbIE: Ha HEKOTOPbIX
N3 HUX ecTb ByKBbl. [Tomorn Meliwike nepebpaTtbca Ha gpyron 6e-
per: gonuin napHele — 6onbLUVe U ManeHbkme 6ykebl. Ho 6yab
BHMUMATENEH: ecnun OYKBY HE Ty Ha KamyLlke HanucaTtb, YWOET OH
nog soay,  MbiLka He CMOXeT nonacTtb Ha apyron 6eper. Hazosun
OYKBbI, KOTOpbIE Tbl HANUcarn.




3. Mbiwka 6narogaput Teba 3a nomouls! OHa 6bICTPO gobpa-
nacb o nonsHkK, rae xuvna N4yénka. M BoT, 4TO OHa yBuaena.

2

4. Tlyénka BblNeTena M3 CBOEro OOMMKA Ha OepeBe, 4TOObI
BCTPeTUTb MbiwKy. OHa o4eHb TOponuiacb Ha BCTpeYy K nogpyre
N NO3TOMY feTena n Xyxkarna, Ho He Kak 3nble ocbl [z]-[z]-[z], a
Kak gobpble nyénku: th — [0]-[0]-[0] — this [d1s]. Korga Muénka
YCTaéT, OHa XYXOKUT coBceM HecrnbiwHo: th— [6]-[0]-[9].

* stone — KameHb
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@ 5. Korga nogpyxku BCTpeTunuce, MNyénka ctana pacckasbl-
BaTb MbILLKE O TOM, KakK OHa XWUBET.

This is* a tree.

This is a green tree.
This is my house.

This is a round stone. Q This is a rose.

‘S

L ‘(%_9
This is a flower. [ Q This is a cloud. ((:j:?

A notom lNyénka npurnacuna MbILWKY B CBOM JOMUK:
Brown Mouse, come** into my house!

@ 6. MbiLwKa yanemnace, CKOSbKO Xe 6bIs10 MHOMO KHUT y [14én-
K1 B foMuke. A lNM4énka npusHanacb en, YTO0 OYEeHb XOo4eT
MX BCEX MpoYnTaTh, Bedb TaM HanMcaHo Tak MHOrO0 MHTEPECHOro!
MoaTomy lN4énka o4eHb cTapaeTcs y4nTbecs B JIeCHOW LIKOne.
CerofHsl B LUKOMe y4uTeNlb pacckasan UM eLlé oouH Cekper
YTEHUS:

Ecnn Ha koHue croBa HeT «HemMOn» OYKBbI e,
N Tbl HE BUOUWb B KOHUEe camux OyKB a, O, i,
Y, 3TO O3Ha4aeT, 4YTO OHU NPAYYTCA B cepeanHe
cnoBea, 1, 4Tobbl MX HE y3Hanu, 4YnTatTca Mo-

Opyromy:

* this is — 310
** come [kam] — 3axogn
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Seteted

cat e bed 85
fat (tonctein it (370)

pet (oomaluHum

sad (rpycTHbi) § sit (caguTbes) § ntoGume)

rat o i;‘) big (6onbwon) | get (nonyyatb)
\\\'@
bat @Q/’@* with (c) tell (roBopuTb)
T
glad (noBsorsb- this (atoT, 5710) ) lemon
HbI, pag)

stop (ocTaHaBnMBaTbCA)
on (Ha)
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* [lpounTanm cnosa B pamoykax. Kakoe npeanoxeHve rnonyyu-
nocb? O 4éM B HEM roBopuTca? A 0 YEM roBOPSAT creaytoLne
npeanoXxeHnsa?

That bat is sad. This is a dog.
That is my cat. This is not a cat.

@ 7. Mbiwka-Mouse npegnioxuna lN4yénke coirpatb B UX NiO-
I 6umyto nrpy «Mosauka». MocmoTpu, Kakue 3abasHble npeq-
NOXEeHNs cocTaBunn apy3bs. HTO Xe y HUX Nony4nnoch?

Thatpispmypeaty
This fisignotomydog;
My jcatpisypsad,”
Tﬁat%at}i%i S%Otl(?sa d,>

. L X \( s
This ji S}% a,)'éh ot osun,>

[Th@@tfee}%?%épo t}(@l‘id;‘})
 _ [ThisStreeGishgreenn
e aepantae o green,
(Thispsunfrispred.>

[Thisjsunpispnotgreen;



3anarue 7

NMoxopa 3a chpyKkTamu

1. Mbiwka-Mouse oTnpasunach yTpom 3a pyKTa-
MW, YTOObI MOMOSIHUTL CBOW 3anachkl. YTPO 661510 Npo-
XNagHbIM, N COJSTHBILLKO CUSTbHO He rpesno, nenu nruy-
KU1, Wymena nuctea. Korga Mbllka wwna Boonb nyra,
BOKPYr nopxano MHoXecTBo 6a6o4ek. OHM 3aBTpaka-
NN UBETOYHbIM HEKTAPOM, MPUYEM Yy Kaxaon 6a60o4-
K Obl1 CBOM NO6MMBIN LUBETOYEK. [ToMormn 6abo4vkam
HaMTU CBOU LBETKW.

* Kaxpasa 6abo4yka Hanesana neceHky | like to fly.
Cnown aTy neceHKy BMecTe ¢ 6aboyKamu.
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@ 2. Noponasa K 6onbLUon pa3BecncTon A6noHe, Mbllwka yBu-
Aena 6onbluoe KpacHoe s16110Ko 1 3anena:

One big apple o

Is hanging* on the tree. _,;'ij“*—“\

One half is for you . E Y !
And one — for me. : oA

A s16n0HbKa HaknoHnnackb K MbiLlke n r|p0|.ueneCTenai%> B OTBET:

— Hi! My name is an apple-tree. It is a big red apple. Take it.
It is for you (9710 ans Tebs).

Kak Tbl AymMaellb, 4TO ckasana s6noHbka? Npountan u nonpo-
6yn poragartbCs.

Mbiwka ckasana crnacuoo:

— Thank you!

3. Mbiwka 6bir1a o4eHb paga nogapky a670HU. Takoro 60sbLUIO-
ro a6noka en xsatut Hagonro. N Meiwka oTnpaBunach ganblue.
YT0 OHa BUAEna, noka rynana?

Hanuwm aTn cnoea Ha caMux npegmMeTax Unn cCoeanHu NnHUS-
MU. Pacckaxu o ToM, YTO Tbl BUAMLLB, UCMNOSBb3YS Ha4Yano npegnsio-
xeHua: Thisis a ...

* BykBoco4eTaHue ng, nk untatotcs kak [n], [nk] — hang, hanging, thank.
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@ 4. Bckope Mebiwka-Mouse yBugena OepeBO, HA KOTOPOM
pocnu 6aHaHbl. ITO aepeBo — nanbma — palm tree. baHaHbI

6b1nn 60nbLLMMK 1 XENTbIMKU — yellow™. [lanbma, cnerka noka4vea-

fiCb, NpuBeTcTBOBana MbIKy 1 NpoTaHyna en 6aHaH:

— Hi! My name is a palm tree.

This is a big yellow banana. Take it.

It is for you.

— Thank you! — otBeTuna Meilwka v oTrnpasunach

Aanblue.

@ 5. O6papgoBaHHasa Mblwka oTnpaBuMnacb ganblle, TONbKO
Tenepb OHa Hanesana:

— One big banana One half is for you
Is hanging on the tree. And one - for me.

@ 6. MbiLwKa LWna ganslue, noka He ysuaena miMmMoHHOE epeBo.

OHO cTOANO rpycTHOE, C NOHUKLUMMU BETOYKAMM N NINCTOY-
Kamw.

— Hi! My name is a lemon tree, — ne4ansHO MONBUIO OEPEBO.

— Hi! My name is Brown Mouse, — otBeTuna MbiLuka.

HepeBo pacckasano MbiLlKe, YTO KTO-TO NOCENUIICA B ero BeT-
BAX W MelLaeT pajoBaTb BCeX Apy3en nrnogamu. 3TO CYLLEecTBO
MCYE3HET, ecnv npoyntaTb BoswebHble croBa. Momorn Mbiwke
0CBO6OOUTL IMMOHHOE OepPeBO — NPOYMTaN 3aKMHaHKe.

In the sky is Big brown bat,
A round cloud. Fly off that!
Big green tree (Jletn npoub!)

Is on the ground.

KTo e yneTten ¢ NMMOHHOro fepesa? B 3Hak 6narogapHocTu
NMMOHHOE filepeBo cKkasdasno Mebliwke:

— This is a yellow lemon. Take it. It is for
you.

— Thank you! — ckazana Mebliwka n otrnpa-
BMSIaCb JOMOW.

* B KOHLe OBYCMOXHOI0 CfioBa OW 4MTaeTcs Kak [ou]



3aHarue 8

Mbiwika n CoBa urpatot

@ 1. OgHaxabl K Mbiwke-Mouse npunetena eé nogpyra Cosa-
—U' Owl. MpueeTcTBys MbILKY, COBa criena Takyto NeceHKy:

Hello, Hello and MpuBeT, NpmBET K
How are you? Kak pena?

Hello, Hello! MpueeT, npueeT!

| am glad to see you! A pag(a) Te6qa BugeTh!

A notom CoBa ckazana:
— This is for you. Take it!

@ / 2. CoBa nogapvina Mbiwke 5 BO3OyLUHbIX LLAPUKOB, HA
2= KOTOpPbIX ObINn M306paxKeHbl 6YKBbI, U pacckasarna npo
KaXXayto U3 HUX CTULLIOK.

bykea Jj — [d3ei1],
. Kak 6yksa Kk [ker]-
JJ ['oBOpPUT, YTO BCE O’'KEN.
BykBa Jj eCTb B ClOBE «[XEM».
OuyeHb gXXem rnones3eH BCeM.
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Qq i

Bykea Qq [kju:] ecTb B cnose quack. —
Quack no-aHrmnNCcKn 3HaYNT «KPSK». E!"‘ ”

Q —
g

Vv

BykBa Vv [vi:] Kak BeTep BeeT,
BbéTtcs BUXpb, HAC He Xaneer,
®duonetoBas Mrna

Bcé Bokpyr 3aBornokna.

Vv
Vv

XX

3ByunT 3a6aBHO 6ykBa Xx [eks] —
HanomuHaeT «KpaKc, Makc, Ppake».

X
X

7.7

BykBa Zz [zed] 3By4MT Tak 3BOHKO —
Kak koMapuK, TOHKO-TOHKO!

Z
Z
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Mbiwke-Mouse o4eHb MOHPaBUMUCL 3TN CTUXOTBOPeHus. OHa
no6narogapuna Cosy-Owl n ckasana, 4To TOXe O4eHb pafa eé Bu-
OeTb:

— Thank you, Owl! Thank you!
| am glad to see you!

3. Mbiwka-Mouse n Cosa-Owl pewmnun novrpatb B UHTEpPEC-
HYIO Urpy, KoTopyto npuHecna Cosa. B aTon urpe Ha KapTUHKe BCe
NepCOHaXn HOCAT MMEeHa — Ha3BaHWSA 3arfaBHblX (6ONbLUNX) aH-
MUANCKNX BYKB, a Ha Tex rnpegMeTtax, KOTopble OHU MOTepsaAnu, —
COOTBETCTBEHHO MasieHbkne 6ykBbl. BmecTe ¢ Mbiwkon n CoBon
Hanguy, Kakon npegMeT KOMY NpUHaOIexur.

B ston wurpe BbiMrpana Mbiwka. OHa npaBunbHO yragana
5 npegmeToB.
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@ 4. A cnepytowas urpa, B kotopyto urpann Coea n Mbilka,
6bln1a y>ke He NPOoCTOo Ha B6YKBbI, a Ha Lesble cnosa. Kaxgoe
NpaBUIibHO NPOYUTAHHOE CIIOBO — OAUH 6an.

Mbliwka Habpana 15 6annos, Coea — 16, a CKONbKO HabepéLlb
Tbl?

bee red
bat tree pet hot
take rat green lemon( stone dog
glad stop
apple

banana

mouse owl
house brown
round flower
cloud

l sit
like it

@ 5. KTO e 13 Bac BbIUrpaeT TPETbIO, CaMYI0 CIOXHYO Urpy?

Mpo4ynTanm 3T ManeHbKue pacckasbl U yragan, KTo ux pac-
ckasan. CoeivHn nx B COOTBETCTBUN C KAPTUHKaAMW.
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My name is Brown Mouse.
This is my round house.

My name is Bee.
| like to fly.

My name is Owl.
This is my green tree.

* O 4éMm pacckasanv TBOW HOBble Opy3bs?

Mbiwke n CoBe 04YEeHb MOHPABUIUCL 3TN BECESbIE KAPTUHKW.
N nm o4eHb noHpaBunock urpatb. Ho yxe HacTynun Bevep, Cose
nopa 6bI510 OTNPAaBAATLCA LOMOM, N OHA yreTena B CBOW JOMUK.



3auarue 9

OXxepenbe

1. Ha cnepyrowmnn geHb Mbiwka-Mouse otnpasuniach Ha
necHon 6asap. OHa yBugena KpacmBoe oxepernbe. A Kaxabli
KamyLLeK Ha oxepersibe Obi1 yKpaLleH 6ykoBkon. Mblwka-Mouse
Kynuna oxeperbe 1 cpasy ero Hagena.
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@ 2. Mbiwka-Mouse 6bina Tak paga nokyrike, 4to crana Hane-

BaTb BECENYIO andaBnTHYIO NeceHky. B Hen, Kak B andasu-
Te U B OXepenbe, BCe OYKBbI nayT MO NOpaaKy. Tbl MOXeLLb y6eanTbCa
B 3TOM. [lor BMecTe ¢ MbILLKOW U nanb4MKoM nepexoau oT OgHOro
KaMyLLKa oXepesnbs K gpyromy, ot 6YKOBKU K OYKOBKE.

3. Jomon Mebiwka-Mouse wna 4vepes3 nec. OHa nena neceHky
N COBCEM He 3amMeTuna, 4YTo C fiepesa 3a Hel cneauT copoka. Tak
KakK COpokKM NOGAT BCe ApKoe 1 6necTsLlee, oHa cpady 3ameTuna
oXxepenbe, NnepenvearoLLeecs Ha ConHue. YnyyYnmB MOMEHT, COpoKa
crnetena BHU3 U nonbiTanacb oto6patb Y MbIWwku oxepenbe. HUT-
Ka He Bblaep>xana, NonHyna n 6yCUHKN NOKaTUIMUCh Mo 3emre.

Copoka ynetena, a Mbiwka 6pocunack cobmpatb 6YCUHKM.

Mwumo nponetana MNyénka-Bee. YBuageB MbILKY, OHa BOCKINK-
Hyna:

— Hello, Brown Mouse! How are you? | am glad to see you!

MbIwkKa ToXe o6pagoBanacs, yeuaes N4Enky n ckasana:

— Hi, Bee! | am glad to see you!

Mu4énka n3o Bcex cun nomorana MeiLLKe 1 cobpana ans Heé ece
OYCUHKM 13 NepBoro pspa oxepenss. Nomorn Meiwke pacnosno-
XWTb UX B MPaBUIbHOM Mopsigke.

9 “

/ 4"

I~
4. Mbiwke-Mouse yganocb cobpaTb 6YCUHKM N3 BTOPOro, ca-

MOro OJIMHHOIo pApga oXepesbA. Ho en, koHe4HO, Hy>XHa TBOA No-
MOLLb, YTOObI oXepeJibe CHOBa CTaJlo KpacCuBbIM.
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* [Tponon aToT psAg Kak B MNeCeHKe.
[MpoBepb, NpaBUIBHO NN COBPaHbl 6YCUHKM B 3TOM pPAgY.

5. NocnegHne 6yCMHKX HAWTK HMKaK He yaaBanocb. O4eBnOHO,
OHW paccbinanucb ganeko apyr ot gpyra. K ToMy Xe cTano cMepKatb-
ca. Hactynan Be4dep. Mbiwka-Mouse noHsna, 4To nomMoYb HamTu
6YCUHKK cMoxeT Tonbko Coa-Owl, koTopas OTNNYHO BUAMWT B Be-
YepHee BPEMS U CMOXET, fleTas, HanTU HegocTaroLme 6YCUHKN.
Ona nonpocuna MN4énky-Bee cnetatb 3a CoBo:

- Fly, Bee, fly!
Ha yto N4énka en oTBeTUNA:

— | like to fly high in the sky!

Korpa CoBa npunetena, oHa ckasana:
— Hello, Brown Mouse. How are you?
| am glad to see you.

— Hello, Owl. | am glad to see you!
Fly, Owl, fly!

6. CoBe Bckope yaanocb HaiTn 6YCUHKN U3 TPETLEMO U YeTBep-
TOrO PSIIOB OXEpesbsi.
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Ho HMKak He ygaBanocbk OTbICKaTb rnocnegHue Tpyu 6ycuHKn. Ka-
Kue 9T0 6YKBbI? Tbl MOMHULLbL CTULLKMK MPO 3TU OYKBbI?

/ Zz )
/

( Uu >
//"

/Xx

\__J,

HakoHeu 1 oHu Hawnuce! Tenepb y Mbilku cobpaHo Q\
BCé oxepenbe. OHa bbina o4eHb 6narogapHa apy3bsaMm:

— Thank you, Bee! Thank you, Owl!

Mo popore gomMown Apy3bsi BECENO Hare-
BanuM andgasuTHYO neceHky. Cnon ¢ HUMK
M Thbl!



3auarue 10

HeXpaaHHbIW rocTb

@ 1. OceHb BCTynuna B cBou npasa. JINCTbA Ha AepPEeBbSAX CTaNu
Pa3HOLUBETHBIMU: XENTbIMU, KPaCHbIMU, OpaHXeBbIMU, KO-
pu4yHeBbIMW. HO cTaHOBUIIOCL NpoOXNafHee U 4acTo LUEN OOXOb.
B oOuH 13 Takmx nacMypHbIX OCEHHUX OHEN OOXAb NI, He nepe-
cTaBas.
M4énka 6bina B roctax y MbIlKW, 1 OHX FPYCTHO HaneBanu:

— Cloudy is the sky,
The sun has gone away,
We are in the house
And we cannot play.

@ 2. Mbiwka nomorana lN4énke genatb YpPOKW, KOTOpble en 3a-
panu B JlecHon wkone. CHayvana [M4énke Hy>XHO O6bIfo
BCMOMHWUTb, 4YTO BYKBa € rnepef ntobon 6yKBoKW, Kpome i, y, e, y1Ta-
etcsa kak [k| — cat (kowka), cap (wanka), cake (TopT).
OTOT Xe 3BYK nepenaét 6ykBa € B COYETAHMM C caMoin BYKBOM
k [k] — black — 4épHbin. MN4énka npounTana NpMMepbI:

a black cat — yépHas KoLuKa,
a black cap — 4épHas warka,
a black duck — 4épHas yTka.

lMuénka BcnomHuna, Kak B cnosax black, cat, cap 4ntaetcs
6yKBa a 1 npoyuTana ewé HeCKosibKO HOBbIX CJIOB:
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&
bad — nnoxoi (@

A

sad — rpycTHbIN (@

mad — 04eHb pacCep>XXeHHbIN

)
'Y Vo
‘7}\

\ \

i

happy — cyactTnusbin

HK

/)

angry — cepauTtbin (7.

Y\/”

Ecnu xe 6ykBa ¢ ctouT BMecTe ¢ 6ykson h, unu mexpgy t v h,
TO BMECTE OHM MPONIHOCATCA Kak OAVH 3BYK [tf], Hanpumep, catch
(nonman).

BoT Kakre cMeLLHble NpeanoXeHus NonyyYnnmce y Myuénku:

1) Catch me’, catch me, black cat!

2) Catch me, catch me, black duck!

3) Black cat, catch that duck!

4) That duck is not happy. That duck is sad.
5) That cat is mad!

6) That cat is bad! That cat is angry!

* Y10 Xe 3TN NpeanioxXeHmsa o3HaqarT?
Thbl MOXeLLb goragaTbca?

* Catch me! — lNMonman meHs!
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@ 3. Mbiwka-Mouse n lNM4yénka-Bee nocmesanuck, n M4yénka
ctana yntatb gansiwie. OHM y3Hanm, 4To ecTb 1 pyrue co-
yeTaHusi OYKB, KOTOPbIE BMECTE NPOU3HOCATCA KaK OOVH 3BYK, Ha-

npumep:

-ea — |[1:]

sea (Mmope)

peach (nepcuk)

seal (ToneHb)
weak (cnabbii)

teacher (yumtens)

¥

y
w

cool (npoxnagHobin)

look (B3rnsg, D | &>

BbIMALETb)
too (Toxe, Crn1LKoOMm)
good (xopoLuuni)

please (noxanyincra)

HecmoTpsa Ha XMypbI, LOXANMBBLIV AeHb, [T4énka coBceM pas-
Becenunach 1 npuagymMana eLié HeCKOSbKO 3a6aBHbIX COYETaHUMN.

peach tea
weak seal

* Y10 nony4mnnocs y

cool wood cool tea
cool look cool sea
look cool cool seal
too cool good peach
too good

good teacher

Muénkn?

Kakoe crnoBocoyeTaHue Tebe NoHpaBuIoCk 60bLLIE BCEro?
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@ 4. Tem BpeMeEHEM J0XOb 3aKOHYMIICSA U ne-
pecTan cTyyaTb Mo Kpbllle, HO B JIeCy yXe
Ob1110 TEMHO, CbIPO U NpoxnagHo. MN4énka-Bee 3a-
KOHYMNa genatb ypoku. Mbiwka-Mouse pasoxrna
KaMWH, N OHW MPUroTOBUIUCE NUTbL Yan. B oBepb
noctyyanu. 3to Cosa-Owl npuwna B roctn. OHa

nosgoposanachb:

— Hello, Brown Mouse! Hello, Bee! How are you?
| am glad to see you!

— Hello, Owl. | am glad to see you, too, — ckasanu
Mbiwka v MNyénka.

— Please come into my house. You look happy, Owl,
— cKkasana MbiLwka.

— | am happy, — ckazana Cosa. — It is cool in the wood. Too

cool!

— That is not good, — otBeTMna Meliwka v crpo- (\\
cuna, Kakom 4an 6yayT nuTb rocTu. N {ad -

— | like peach tea, — ckazana MebliwKa. %@
— | like lemon tea, — ckazana Muénka. ov

— | like apple tea, — ckazana Cosa.

5. [py3ba nunu 4am v rpenucb y kamuHa. [N4énka-Bee

@ pacckasbiBana Cose-Owl, kak Beceno oHun ¢ Mbliwkon ce-

rogHA genanu ypoku. Bopyr cHapyXu nocnblancs TUXWA nnad.

Mbliwka, MNMyénka n Cosa nepernaHynmcb n noéexxanun NnoCMOTPETD,

YTO Xe CNy4nnoch. JTO Gblna rpycTHas 6aboyka, Kotopas 3abny-
aunacbk 1 COBCEM 3amMep3ana.

— Hello! My name is Butterfly, — ckaszana oHa.

— 1 am glad to see you, — ckasana MbiLKa.

— | am glad to see you, — ckasana N4énka.

— | am glad to see you, — ckasana Coga.

— | am glad to see you, too, — ckasana ba6ouka.

—Itis too cool in the wood, — ckazana Cosa. — Too cool!

— | am cool! — ckasana ba6ouka.

— You look too bad. That is not good, — ckasana Mebiwka n
npurnacuna babouyky BneteTs B OOM.

— Please come into my house, — ckasana Mbika-Mouse.
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— Thank you! — no6narogapuna e€ ba6ouka.

— You look sad, — ckasana [N4énka.

— You look too weak, — no6asuna N4énka.

— | am too weak and sad, — cornacunacb ¢ HUMM babouka.
—That is not good, — ckazanu gpysbs.

Opy3bsa ycagunu babo4ky nepen KaMMHOM M Hanounu eé ro-
PAYNM HaeM.

— | like peach tea, — ckazana MbiLuKa.

— | like lemon tea, — ckazana lN4yénka.

- | like apple tea, — ckazana Co.a.

Kak Tbl gymaellb, Kakon Yan nobut baboyka?
— | like flower tea, — ckazana ba6ou4ka.




3amarue 11

YypnecHoe cnaceHue

1. Mbiwka-Mouse 3aTtesna CTUPKY: B YMCTOW BoAde ronyboro
py4bsl, NPOTEKABLUEro Hernodanéky oT e€ JoMmnKa, oHa nosiockana
CBOM KOPTOYKM 1 10604KKN. Korpa oHa passecuna 6enbé CyLnTb-
Csl, OHa yBuena, 4To OT CTUPKU HEKOTOpbIE BYKBbI, YKpallasLumne
opexnay, crepnuck. Nomorn Meilwke — HanMWK HegocTarLwme 6y-
KOBKMW. BCMOMHN, KaK OHW NPON3HOCATCS.
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2. Mbiwka-Mouse o4eHb 6narofgapHa Tebe 3a NoMOLLb, Tak Kak
Tenepb OHa CHOBA J1IErKO CMOXET COCTaBUTb KOMIMJIEKT — NofobpaTth
tOOKY K 611y3Ke Unm Hao6opoT. B aToM et nomoryT 6ykBbl. MblLLKa
peLumna cpasy oTnpaBuTbCcsa Ha nNporynky. OHa Hapsgunach U Ha-
fena cesoe Nobumoe andaBUTHOE OXepesibe, Hanesas BECENYH
andgaBuTHYO neceHky «ABC». Crion neceHKy BmecTe ¢ MbILKOWn
N NpOBEepPb, MOMHULLL SN Tbl, B KAKOW NOCNenoBaTesibHOCTU nayT
OYKBbI.

* Brnivun HegocTaroLme 6yKBbl.

3. Kak Tbl flymMaellb, B KAKOM HacTpoeHuu otrnpasunack Mbiwu-
Ka Ha Nporynky?

Q N vl g
- hve Q\ — :
(7)) QQLM—“ Ky
v 4 ° )
b N4 L\”/
sad angry happy bad
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Kakoe 13 cnepyoowmx yTeepXaeHnn 6yneTt npaBuiibHbIM ONu-
caHveM HacTpoeHus Mbiwkn?

Brown Mouse is angry.

Brown Mouse is mad.

O OTmeTb rano4kon. ‘
Brown Mouse is sad. O

Brown Mouse is happy.

A KaK Tbl pacCKaXellb O CBOEM HACTPOEHUN?

| am happy. || am mad.
| am angry. |l am sad.

HecmoTps Ha 0CeHb, COSHLE rpesio, U norofa crosa O4eHb TEn-
nasi.

@ 4. Ha uBeto4Hou nonsHke Meiwka-Mouse BcTpetuna yxe
3Hakomyto er babo4ky-Butterfly, koTopas Beceno nopxana
Haf uBeTamu:

— Hello, Butterfly! How are you?

— Hello, Brown Mouse! Thank you! | am fine! (Y meHsa Bcé
xopowio!) | am glad to see you!

— | am glad to see you, too! You look happy!

— 1 am happy! The sun is hot! And | like to fly in the sky!
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@ 5. Mbiwka npurnacuna babou-

Ky OTMPaBUTbLCA BMECTE C HE,

n baboyka ¢ pagocTbio cornacmnacs.

Bckope OHM BbILLNK K 6epery py4ybs,

BECeo Xyp4aBLUEero cpean KycToB

n pepeBbeB. Ha kamHe cupgena na-
rywka.

MbILLKa BOCKITMKHYyNa:

— Look! This is a big green
frog!* That frog is on the big round stone! Hello, frog!

— Hello, Brown Mouse! Hello, Butterfly!

— Green Frog, you look too bad! How are you?

— 1 am too hot. The sun is hot. Too hot!

— Go to the wood. It is cool in the wood!

— Thank you, Brown Mouse! Thank you, Butterfly! — no6na-
rogapuna ux naryLika n otnpasunachb B CTOPOHY NPoXnagHoro Te-
HWCTOro neca.

6. MbilwKa n baboyka Beceno urpanu B NATHaLUKK, 6eranu
@ N pafoBasniUCb APKOMY COJSHLY, Kak BOPYr, NPUOSIM3NBLLNCH
K Kparo NONsHKU, 3aMeTUNU, YTO BETBM KYCTOB 3aLLEBENNIIUCD.
Ba6ouka cnpocuna MblILKy:

— Look! Is this a green frog?

— No, this is not.

— Is this a rat?

— No, this is not. This is a black cat! — BocknukHyna Ba6ou-
Ka.

Ho Mbiwka He ycrnena OTnpbIrHYyTb B CTOPOHY M OKa3anach B
nanax Y€pHOM KOLLIKU:

— Hello, Butterfly! Hello, Brown Mouse! — pagocTHO ckasdana
KoLlKa, 06/1M3bIBasiChb.

— 1 am glad to see you, Butterfly! | am glad to see you, Brown
Mouse!

— | am not glad to see you! — BocknkHyna ba6ouka.

— 1 am not glad to see you! — gpoxa ot cTpaxa nponuwana
MbiLka.

* frog [frog] — nArywka
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Baboyka cTana Kpy>XmntbCsa Haf, KOLLKOM N Opa3HUTL e€:

— Catch me, catch me, black cat!
Catch me, catch me, mad cat!
This black cat is bad! Too bad!

Kollka HMKak He morna nommartb fnoBkyto baboyky. OHa pac-
cepovnach v ctana neltTatbCsa NnonMaTtb eé AByms fanamu. BHesan-
HO OHa BblpoHMNa MbILWKY, Ta 6pocunack 6exarb 1 cnpsaranach B
Tpase.

YépHana Kolka paccepgunach eLé 6osbLue, NnoToMy YTo yny-
ctina MbIWKy 1 He cMmorna nonmartb babouky:

-1 am angry! | am mad! Too mad!

And | am hot. The sun is hot, — ckazana koLuka yctano.

— Go to the wood! It is cool in the wood! — cmesicb, oTBeTUNA
Babo4ka 1 ynopxHyrna BBbICb.

Korga 4épHas kowlka ckpbiiacb M3 Bugy, Mbiwka n baboyka
OTNpaBuINCb JOMOW:

— How are you? — cnpocuna ba6ouka.

— | am fine, thank you, — otBeTuna MbiLKa.

- | am happy, — ckasana ba6ou4ka.

— 1 am happy, too, — ckazana MeiLLKa 1 ropsa4o noénarogapwuna
Babouky 3a cBOE cnaceHue.




3audarue 12

lomaiwuee 3apaHue NM4yénku

@ 1. OpHaxnagbl gHém [M4énka-Bee 3anetena K Mbiwke-
Mouse nocne ypokoB B JlecHou wkone. MbliwKa 6bin1a 04eHb
pafa eé BnaeTb 1 npurnacuna K ceoée:

— Hello, Bee!
— Hello, Brown Mouse!
@ — How are you, Bee?
;f-\ — | am fine, thank you! | am happy to
@ s N, seeyou!
0%_%" — | am happy to see you too! Come
® into my house!

— Thank you, Brown Mouse!

Mbliwka cnpocuna 06 ycrnexax B LKone, 1 MNyénka ¢ pagocTbio
pacckasana, YTo C KaXablM OHEM OHa MOXET YnTaTb BCE OonbLUe
1 60SbLLUE CMOB U TYT XE C ropgoCcTbio NPOAEMOHCTPUPOBAaa CBOU
3HaHusA. BOT CKONMbKO CrnoB, cogepXXalumx OONrui 3ByK [i:], MoxeT
npounTaTh N4énka. MNMpoynTain BMECTE C HEW.

bee sea weak
see tea please
tree seal teacher
green
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sweet — ) coffee —

sleep — cnatb
me — MHe, MeHS
he — oH

we — Mbl

@ 2. Mbiwka-Mouse noxsanuna lN4yénky-Bee. NM4énka nonpo-
cvna MbIWKy NpoBepuTb, Kak OHa caenana gomallHee 3a-

AaHve. Yuantenb fan 3ajaHue coCTaBuUTb C 3TUMM CRoBamMu Kak

MOXXHO 60nbLUe NpeanoXeHnin. Bot 4To nonyyunnocs y MNYénku:

We see a seal. The seal is from (13) the sea. The seal is at
the green tree. This is not a lemon tree. This is a peach tree.
The seal is weak. He is not fine. He sleeps* at the peach tree.
He likes sweet coffee — not tea.

e Kakasd 13 3Tnux Tpéx
KapTUHOK 6orblle BCero
nogowia 6bl [N4énke gns
eé pacckasa?

* Korga Mbl rOBOPUM O TOM, YTO 0ObIYHO AeNnaeT OAMH YeNIOBEK, XXUBOTHOE
MUT. 0., Krmarony pobaBnsem s.
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@ 3. Kak Tbl gymaelub, N4énka cnpaBunack ¢ goMaliHUM 3a-
naHnem? Tebe noHpaBunicsa pacckad lMN4énkn? Meblwke OH
O4eHb NoHpaswusics. [TocMOTpeB Ha KapTUHKY, OHa ckasana:

— This seal is not happy. He is sad. He is not fine. He looks
too bad. He is weak.

HacTtynuno Bpemsa nongHu4atb. Mebiwka npepgnoxuna [N4én-
Ke CryCTUTbCA C HEN B Norped m nomMoyb em MpurotToBuUTb BCE K
Yato. MNM4yénke Bcerga o4eHb HPaBMOCh ObIBaTb B YIOTHOM norpebe
MbILwKKW. Hero TyT TonbKo He 6bi1o! [locMoTpU, CKOMBbKO BCEro CTo-
UT Ha nosnkax!

= S
Q)N
flower
tea
— ~
m /ﬂ///
b , coffee
A
- green —_ )‘1,/:’)
tea —

@ 4. Mbiwka cnpocuna y lN4énkn, yero 6bl e XOTenocb Ha

nongHuk. N4yénka orBetTuna:

— | like flower tea and apple jam.

Mbiwka goctana ¢ nonkyn 6aHO4Ky 1 ckasana:

— Take it. It is for you.

— Thank you, — ckasana lN4énka.

- | like green tea and peach jam. And I’ll take (Bo3bmy) beet
jam, too. It is for me.

Mbiwka n lNM4énka, B3B BCE HeOOXooMMOeE, 3anenu BECENyto
neceHky «One big apple is...»

OHu Nnunn 4an, noka He NPULLIO BpeMA npoLlaTbCA.

* A 410 6bI Thl Bbl6pan B norpede y Mbilwkn? Y10 Tbl N06ULLIL?
Pacckaxu 06 aTom.



3auarue 13

B oxxugaHum rocteun

1. Mbiwka-Mouse nosny4mna nuMcbMo OT cBoen cecTpbl. OHK

@ He BUOenucb AOBOJSIbHO AABHO, HO 4YacTo nucanu gpyr apy-

ry nmcbma. Ha atoT pas cectpa MbiwKn coobLiana, 4To npuenet

B FOCTWU CO CBOMMM feTbMU. MbiliKa pelunna OCTONHO BCTPETUTD

rocten. I nepBoe, 4TO OHa cobupanacb caenarb — NPUroToBUTL

UIPYLLKK ONs ManeHbKUX NNeMAHHUKOB.

Y MbILWKN XpaHUNCL pasHble UrPYyLLKK, 1 MHOTME N3 HUX OCTa-

NINCb eLLE C TeX Nop, Korga OHM C CECTPON ObINN ManeHbKUMM.

Thisis aclock. Thisisadog. Thisis afrog. This is a fox.
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Bce urpywkun nexanu in the box.

Tbl CMOXeLLb NPaBUIbHO YNTaTb 3TU CrOBA,
€Cnn 3anoMHULLb, YTO 6yKBa a B codeTaHun 6yke all
4yUTaEeTCA Kak Jonrmn 3ByK [o:].

small — maneHbKun ball — mayunk
fall — napatb

Eweé 6yksa a nocne 6yksbl W unu codetaHnsa wh toxe

[aéT 3BYK [0], HO TONBbKO HE JONMUIA, & KPaTKU, SHEPTUYHbIN,
4yéTkMn, Kak B cnose doll.

what — 4yt0? what is this? — 410 3107

wash — MbITb | want to wash* — {1 xo4y nombITb
want — xoTeTb

watch — cmoTpeTb

water — Boga } B aTnx cnosax 3ByK CHOBa
warm — Ténnbin CTaHOBUTCS OONTUM.

* sh — untaetcs kak [/]
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Monpo6byn npounTaTh CIOBOCOYETAHMUS, 0bpaLlas BHUMaHWe Ha
JONroTY N KPaTKOCTb 3BYKOB:

a small ball warm water wash the ball
a small doll wash the doll

@ 3. Mbiwka-Mouse goctana M3 KOpoOKU 1, BCNOMMU-
2

HasdA KakK OHU C CeCTpOVI urpasin, ckasasna:

— This is a ball. This is a big ball. | like it!
MoTom oHa pocTana @ M cKasana:
— This is a ball, too. This is a small ball. | like it, too!

Ho B kopo6ke ewé octaBanucb uUrpyliku. Cnegyroen 6bina

I, HaKOHeL, Ha OHe ocTanach eLlé ¢
— This is a doll, too. This is a small doll. | like it, too!

@4. B oBepb MbIWKMHOMO gomuka nocty4anu. Korga Meiwka-
2

Mouse oTKpbina ABepb, OHa yBuaena cBot noapyxky Cosy-
Owl.

— Hello, Owl! | am glad to see you! — BocknunkHyna MebiLuka.
Come into my house!
— Hello, Brown Mouse! | am glad to see 1
you, too!

3ameTumB urpyLiku, Cosa 3anHTepecoBasnach
M cTana BHMMATENbHO paccMmaTpu-
BaTb UX.

— What is this? Is this a clock?
—Yes, itis. Itis a clock!
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— What is this? Is this a dog?
— No, it is not. It is a fox!

— | like this fox!

— | like this fox, too!

— What is this? Is this a frog?

- Yes, itis. It is a frog. It is green.

— | like this green frog!

— | like it, too!

Korona CoBa yBuaena Msi4MKK M KyKibl, OHa Bblbpana Te, 4To
NOHPaBUNMCL et 6onbLue Bcero. CKaxu, Kakme UrpyLLKM oHa Ha-
3Bana:

— This is a ball. It is small. | like this small ball!

— And this is a doll! | like this big doll!

R
@@2«5}

o0
RN

e O6Begu unu oTmMeTb NoHpasmeLLnecs CoBe UrPYLLKN.

A Kakue noHpasunmce Tebe? Pacckaxun 06 3ToMm.
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@ 5. PaccmatpuBas urpywkn, Mbiwka-Mouse n Cosa-Owl
I} 3ameTnnn, 4TO Te HEMHOIro 3anbIUINCL OT AONIFOr0 XpaHe-
HUSI, U PeLUnN NX NOMbITb.

MblIlWwKa, gepxxa Ma4mK, ckasana:

— | want to wash it!
| want to wash it with warm water.
OHa cxoguna 3a sBogown, u Cosa cnpocuna:

— Is this water hot?

— No, it is not hot. It is warm, — cka3ana MbliLKa.

— | like warm water, — ckazana Coga.

— | like to wash with warm water, — otBeTMna MblLuKa.

[Mocne atoro oHW BbIGpann, KTO U3 HUX Kakue
Urpywku 6ygeTt MblTb. NpounTtan v coegmnHn npea-
JNIOXXEHME C COOTBETCTBYHOLLEN UIPYLLKON.

Mouse: | want to wash this small ball.
Owl: | want to wash this big doll.
Mouse: | want to wash this green frog.
Owl: | want to wash this dog.
Mouse: | want to wash this fox.
Owl: | want to wash this box.
Mouse: | want to wash this big ball.
Owl: | want to wash this small doll.

CoBa 1 MblLWwKa peLnnm BMecTe NoMbITb Yachl:
— We want to wash this clock.

* A Kakue UrpyLLKu Tbl cornacuncs 6bl NoOMbITb?



3auarue 14

foctn

@ 1. Bckope k Mbiwke-Mouse

npuexanu roctu: eé cectpa
Black Mouse co cBomMu OeTbMu.
Mbliwka 6bina o4eHb pagja ux Bu-
[0eTb, U BCTpe4a 6bina LLyMHOW n
pagocTHoun. Bce npmueetcTeoBanu
Apyr gpyra:

— Hello, Black Mouse! | am
happy to see you! How are
you? — BOCKITMKHyna MblLlka.

— Hello, Brown Mouse! | am happy to see you, too! | am fine,
thank you! — oTBevarna eé cectpa.

— Please come into my house! — ckazana Mebiwka v NpoBo-
aunna rocten B KOMHary.

Black Mouse npepnctasuna Meblilwke CBOUX geTeu:

— This is my son*.

— What is your name? — cnpocuna y Hero Mbliwka.

— My name is Grey**, — oTBETUN MasblILL.

* son [san] — CbIH
** Grey [grer] — Cepbii
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— This is my daughter*, — ckazana Black Mouse.

— What is your name? — cHoBa cnpocuna MbiLuka.

- My name is White**, — ortBeTuna wMbiLKa-
MarsbiLLKa.

— | am happy to see you! — ckazana Mbliwka.

2. MbiwKa 6b1na pagyLHon X03aMKOW 1 npurnacmna Bcex B ro-
CTUHYIO, TOe Ha CTOSIe Y KaMMHa BCE YyXe ObIfI0 NMPUroTOBIEHO K
Yato. Hero TyT ToNbKO He 6bino! Ho cHavana oHa oTnpaBuna gerten
MbITb PYKW:

— Go and wash your*** hands!

e [Tonpobyn NpoynTaTb CMOBO Ha KyBLUMHE. Kak Tbl Qymaellb,
4TO MbIWwKa Hanuna B KyBLUMH? [MOX0Xe N 3TO CNOBO Ha pycckoe
CNOBO «MOJIOKO»? Kakume ellé HoBble cnosa Tbl y3Han? Yto oHu
o3Ha4varoT?

* daughter ['doite] — goub
** White [wart] — BeneHbkas
*** your [jo:] — BaL, TBOW
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@ 4. MbllWKa NpuHanack yrowaTb rocTen n cnpocuna, KTo 13
HUX YTO NIOOUT:

— What do you like, Black Mouse?
— | like black coffee with milk and
sweets. Is this coffee warm?
— No, it is not warm. It is hot. Take it.
. h,ﬂ — That is good! | like hot coffee.
\/ Thank you! — otBeTnna Black Mouse.

(o

— What do you like, White?

- | like banana tea with apple-pie.
| like milk, too. And sweets.

— Good! Take it! — ckazana MbiLu-
Ka, nogasasi MasbllLKe Yalleyky ay-
LLINCTOro Yas.

— And you, Grey? What do you
like?

— | like peach tea with jam. Is this
apple jam?

— No, it is not. This is peach jam.
Take it.

— Thank you! — otBetun Grey.

* A Y4TO Thl NOO6ULLIL? Pacckaxun 06 3TOM, UCMNOSb3YSA Bblpaxe-
Hue
| like ...
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4. Ecnn Tbl NOMHULLb, MbIlLKa roToBMach K Npuesny rocTew,
" oHM BMecTe ¢ COBOM MbIM UrpyLLKKU. U BOT Tenepb, YUCTbIE U
Kak HOBEHbKME, UTPYLLIKW XAann CBOUX ManeHbkux apysen. Korga
roCTM Hanunucb Yas, Mbllwka npoBoauna ux B OETCKYy0, roe Ha
LMBaHe 1 KoBpe OblfIv PasfioXeHbl UrpyLLKK.

a big doll and a big ball
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@ 5. et o4eHb o6GpagoBanucb M CTanu paccMaTpuBatb
UrpyLLKK, Hanepeobou cnpawmneas n BOCKMLas:
— | see a clock! Is this a clock? It is big! — rosopuna White.
— Look! This is a dog! | like this dog! — pagosancs Grey.
— Wow! What is this? Is this a dog, too? — cnpocuna White.

— No, this is not a dog, this is a fox! — oTBeTuna et mama Black
Mouse.

— And | want this big doll! — npogonxana White Mouse. —1 like
this doll! And like that small doll, too!

— What is this? — cnpawwvsan Grey, BepTs B nankax nsaryLuKy.

— This is a green frog! — otBeTnna Meiwka-Mouse.

@ 6. A 3atem Grey n White cCO4MHUNN NPO 3TN UrPYLLKN BECE-
NbIN CTULLIOK, KOTOPbIN HECKOSIbKO pa3 pacckasarnuy B3pOCsibIM.

This is a big round ball,
This is a fine small doll,
This is a big grey dog,
This is a small green frog,
This is a big red fox.

Let's put them into the box!

[eTn Tak pasBecenunncb, YTo cTanm BOOUTb XOPOBOA, Hanesas
STOT CTULLIOK WM Xrionas B NafoLun Kaxaplv pas, korga nponsHocu-
N Ha3BaHWe UrpyLwkun. Tbl TOXE MOXELLUb MNOoy4acTBOBaTb B 9TOM
BECENOM XOpOoBOJe.

Mocne 3Toro MbiLKa ¢ rocTaMu oTNpaBuIIMCb Ha MNPOrysKy.
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3anarue 15
JlecHas nporynka

N\ 1. MbilwKka n eé cectpa ¢ oeTbMu NporynmBanncb no OCeH-
@ Hemy necy. OHu o6cyxganu norogy, a getu 6erann un pes-
BUNCb BOKPYr: NpATannCb 3a AepeBbsAMU, Urpann B OOTOHASKM,
LwypLua XentbiMn nuctbsamn. Meika-Mouse, Hacnaxgpaacb apo-
MaTOM OCEHHero fneca, ckasana:

— It is not warm.

— No, it is not, — cornacunacb Black Mouse. — It is not warm.
It is cool.

- Yes, it is cool in the wood. The sun is not hot, — nogTeep-
avna Mbiwka.

xaBwascsa manbiwka White, oHa y6erana
OT cBOero 6parta, ctapasacb, YTOObl OH €é
He 3anaTHan. OHa ckasana:

—1am hot! Too hot! | want to stop and
sit at this tree! — 1 ycenacb otgbixaTb BO3-
ne fgepesua.

lMoka oHa oTabixana, e€ 6pat Grey copBan 4TO-TO C fepeBa U
NpeanoXun otragathk, YTO OH crpsATan 3a CrNHOMN:

— It is not big. It is round. It is not green. It is red. It is sweet.
You like it. It is from this apple-tree. What is it?

e A Tbl foragarcs, 4To aT0?
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Manbiwka White Toxe 6bICTpO yragana, 4yto
970 sI6noko. OHa xoTena B3sTb ero, HO Grey,
ApasHa e€, ybexar, a oHa nobexana LOroHATb
ero.

@ 2. Mbiwka-Mouse 1 eé cectpa HETOPOMNBO LUSIN MO JIECHON
[OPOXKe Kak BOPYr MM HaBcTpeyy Bbinetena Cosa-Owl.

— Hello, Owl! I am happy to see you! — pagocTHO BOCK/IMKHyNa
Meiwka v npegctasuna eé cectpe. — Meet my friend Owil.

— Hello! Nice to meet you! — nonpusetcTeoBana Cosa Black
Mouse.

— Hello! Nice to meet you, too! — otBeTmna Black Mouse.

B atOoT MOMeHT nogbexanu geTun. B nankax oHuM pepxxanu
UIPYLLKW, B3SITble HA NPOrYSKY.
CoBa obpaTtunacb K HAM:

— Hello! What is your name?

— My name is White!

— My name is Grey!

— Nice to meet you, White! Nice to meet you, Grey!

What is this? — cnpocuna CoBa, nokasbiBasi Ha UrPYLLKN.

— This is my big doll, — otBeTuna White.

— This is my grey dog, — otBeTun Grey.

— | like your big doll and your grey dog, — noxsanvna Cosa.
— Thank you! — otBeTnnu getu.

CoBe 04eHb NOHpaBUNUCL OETU, U OHa cKaldana o6 aTom Black
Mouse:
— | like your son! | like your daughter!

3. Korga Coa-Owl ynetena, Meiwka-Mouse n eé cectpa
@ oTnpasunuck ganelie. Ctano npoxnagHee, nogyn BETEPOK,
AepeBbs 3allymMenu, nokadnsas BeTBaMn. BCkope OHWU BbILLIW Ha
nonsaHky. HemHoro yctaswasn White, nogéexas Kk mame, ckasana:
— | am hot. | want to stop and sit on this round stone. | want

to watch the clouds in the sky.
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— No, — ckasana eé mama. OHa 60snacs,
yro White npoctygutcs Ha BeTpy, cuaa Ha
kamHe. — It is cool in the wood.

Bopyr Meiwka-Mouse yBugena, 4to Ha ro-
nsaHke netaert Nyénka-Bee, n o4eHb ob6pagoBanack nogpyre:

— Hello, Bee! | am glad to see you!

— Meet my friend Bee, — npegcrtasuna oHa lN4énky.
— Nice to meet you, Bee!

— Nice to meet you, Black Mouse!

lN4énka 6bina Takxe paga No3HaAKOMUTLCS C
OEeTbMU 1 paccrnpocuna nx 06 urpyLukax:

N

— What is your name? S
— My name is White.
— My name is Grey.

— Nice to meet you, White! Nice to meet
you Grey! How are you?

— We are fine. Thank you.

— And what is this? Is this your doll, White?

— Yes, this is my doll. | like it!

— Is this your fox, Grey?

- No, this is not a fox! This is a dog!
It is grey!

— | see. | like your dog, Grey!

[T4énke TOXEe O4YeHb MOHpPaBUIUCH
neTun, n oHa ckazana Black Mouse:

— | like your son! | like you daughter!

Bckope nogyn cunbHbIn BeTEp, € KOTOPbIM [M4é€rnke 66110 TPYAHO
CrpaBuTbCA, U OHa nocrnewunna goMon. Mbillka 1 eé cectpa Toxe
HanpaBWINCb K OOMY, YTOObI YCMNEeTb BEPHYTLCH K YXXMHY, OO0 TOro
Kak cTeMHeeT. Bckope oHu yxe 6binn goma. OHKM ycnenu Kak pas
BOBPEMS, TaK KakK y>ke TEMHEsO0, U MOLLEN CUSTbHbIN OOXb.



3anarue 16
FocTu yXXuHaroTt

1. Mbiwka-Mouse, eé cectpa Black Mouse v netn efsa
@ nepecTynunn nopor Aoma, Kak MoLUEN CUNbHbIN OOXAb,
noayn pes3knin BeTep, 3allymMenn n 3ackpunenu gepesbs. Bce 06-
pagoBanucb, YTO yCrenu BOBpeMS NpuUmUTM JoMon. [leTn yctanu n
nporonoganuch:

— | am hungry, mother! — ckazana manbiwka White. — | am
very hungry.

— Mother, | am hungry, too, — ckazan Grey. — | am very
hungry!

MbilwKa nocnewwmna YCrnoKoUTb

/,5 JeTen, ckasaB, YTO OHM CKOpO 6yayT

‘(\ - YXXUHATb, Bedb OHa Xjana rocten u
G - NPUroTOBUa MHOIO BCEro0 BKYCHOrO.
Mbiwka-Mouse npegnoxuna pgetam

CNyCTUTLCS B KNaaoByto U BbIGpaTh ca-
MWM TO, YTO OHW XOTENN 6bl MOECTb.

Korga Bce cnyctunucb B Krapgo-
Byl0, Mbilwka cTana pacckasbiBaTb,
YTO Y HEE eCTb.
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beet

.
%M 925

mushrooms



eggs

tomatoes

* KakoM 3BYyK eCTb BO BCEX CloBax B NepBOM CTON6uke? A BO
BTOPOM?

hungry tea
butter meat
mushroom beet
sun cheese
much sweet

e Yem oTnM4aroTCcsa 1 4eM NoXoxu crnosa meat v bread?

* Ha kakue pycckue crnosa noxoxm crnosa sausage v salad?

@ 2. Mbiwka-Mouse ctana paccnpalumBaTb BCEX O TOM, KTO
= N3 HUX YTO NOOUT:

— White, do you like meat?

— No, | do not. | don’t like meat.

| like sausages. And | want mushrooms with potatoes!

— Grey, do you like cheese?

- Yes, | do. | like cheese very much!

And | want bread and butter, too.

— Black Mouse, do you like carrots?

—No, ldon’t. I don’tlike carrots. | like a tomato and cucumber
salad. And | want eggs, too.
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* UNTak, KTO 4TO BbIOpan cebe Ha yxxuH? CoeanHn NNHUSMM re-
POEB 1 UX eqay.

* Pacckaxu, Kakyto efly Tbl M0OULLb U 4YTO Bbl Tbl Cbesn cenyac,
ncrnonbays BeipaxeHus | like ..., | want ... .
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3. 3a OKHOM MbILLKMHOro AOMKMKa No-npexHemMy byllesana He-
noroga, HO B FOCTUHOW 6b110 TEMSIO M YIOTHO. MoCne CbITHOrO yXu-
Ha BCe Cenv nrpaTtb B JOMUHO.

B aToun urpe cnoesa He06XO0ANMO COEOMHUTL C N306paXKEHUAMN
COOTBETCTBYIOLLMX MPEAMETOB, TaK YTOObI BCE (PULLKWN BbICTPOU-
NNCb B OHY LEMNOYKY:

carrots
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BoT kakas ueno4ka nonyyunacs y MbILLKK N €€ rocTen:

@ 4. Hactana nopa noxurbca cnatb. et yxe 661111 COHHbIMU
n 3esanu. Mama Black Mouse ctana oTnpaengaTbe UX cnaTtb:

— Go to bed, White!
- Yes, mother. | am so sleepy! | want to sleep. Good night!*
— Go to bed, Grey!

— Yes, mother. | am sleepy, too! | want to sleep. -
— Good night! %
— Good night!

n BCKOp€E OeTu yXXe cinagko crajii B CBOUX KpoBaTKax.

* BykBoco4eTaHue igh untaetca kak |[ai].



3auarue 17

3a 3aBTpaKom

@ 1. MNMpocHyBLUMCEL YTPOM U yXe ycres nporonogartbcs, Grey
n White cpady npmbexanu Ha KyxHio, rae y>xe 3asTpakanu
Mebiwka-Mouse u eé cectpa Black Mouse.

— Good morning, mother! — ckazana mansiwka White. — Good
morning, Brown Mouse!

— Good morning, White! — otBeTuna Mebliwka.

— Good morning, my daughter! — ckaszana Black Mouse.
Grey TOXe noxenarn BceM gobporo yTpa:

— Good morning, mother! Good morning, Brown Mouse!
Black Mouse nornaguna cbiHa no rosioBe 1 ckasana:

— Good morning, my son!

— | am hungry, mother! — otBeTun Grey. — | am very hungry!
— | am very hungry, too! — socknukHyna White.

— Go and wash your hands, — mama oTnpasunia ux MbITb PyKu. —
Wash your hands with warm water!

—ldon’t like to wash hands. | don’t like warm water, — kanpus-
Hu4ana White.
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— | don’t like to wash hands with warm water, — BTopun en
Grey.

Bcé xe geTam npuLLnoch YMbITBCA U BbIMbITh PYKW.
MbILKa TeM BpeMeHeM nocneLumna NnpuroToBuTb BCE K 3aBTpa-
Ky ans geten. Black Mouse Toxe xnonoTasa no Xo3smcTBy.

@ 2. YMbITbIE U NPUYECaHHbIE OETU YCENUCh 3aBTpaKaThb.

- | want sausage with eggs, — ckazan Grey. — And | like
banana tea with jam.

- | am very hungry, — ckaszana White. — | want tomato and
cucumber salad with bread, butter and cheese. And | like sweet
peach tea with apple-pie.

— | like sweet coffee with milk, | don’t like tea, — ckasana
Black Mouse. OHa pasgana geTtam NoXe4kn ons vas:
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— Take your spoon, Grey.
— Take your spoon, White.

* Y10 Xe et Bbibpanu cebe Ha 3aBTpak? O6Bean Kpy>XKOM TO,
4TO Bbl6pan cebe Grey, n «obnadkom» TO, 4TO Bblibpana White.

tomato and
cucumber

* A 4TO 6bI BbIO6pPaAnN Tbl Ha 3aBTpaK?
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@ 3. lNocne 3aBTpaka [OeTn cTany NPOCUTBLCA Ha MPOrysky.
Mbiwka-Mouse n Black Mouse BbIrfisiHyniM B OKHO, 4TOObI

NOCMOTPEThL, Kakas Ha ynuue noroga.

— Is it warm? — cnpocuna White.

— No, it is not. It is not warm, — otBeTuna MbliLLKa.

—Is it cool? — cnpocun Grey.

— Yes, it is. — ckazana ero mama. — It is cool in the wood.

HeTtn Bcé paBHO npocunucek Ha ynuuy. OHM noobewianu, YTo
OLEHYTCA Tenno, 1 Mama corfacmnacb OTMYCTUTb WX MNOrynsATb.
[leTn ckazanm, 4To BO3bMYT C COO0M UMPYLLIKWA:

— | like my big doll and my small doll, — ckazana White.

| want to take my dolls and my small ball.

- I like my green frog and my grey dog, — ckazan Grey.

| want to take them all*!

a small doll

a smaII
ball

a big ball

* Kakue urpyLiku B3snu Grey n White Ha nporynky?

* Kakuve uUrpyLuKun HpaesTcs Tebe?

Grey n White otnpaBunmcb Ha Nporysnky, BECEno Haneeas yxe
3HaKOMYIO Tebe NeCeHKy:

This is a big round ball, This is a small green frog,
This is a fine small doll,  This is a big red fox.
This is a big grey dog, Let’s put them into the box!

* them all — nx Bcex



3ausarue 18

Ha nporynke

@ 1. Manbiwka White n eé 6pat Grey oTnpaBunmch rynsitb, B3sB

C cobown ceou Nobumble UrpyLwKn. lNoroga ctosina OBOSbHO
npoxnagHas, ConHue crnpaTanocb 3a Ty4u, U Peakui ny4y nporns-
ObIBasn CKBO3b HMX, MHOIOA OXMBISAA OKPECTHOCTU. HO feTn o4eHb
NOOGUNK rynaTb, OHWM OAENUCH TEMMO, U HAKAKOW XONOoL U BETEP UM
He ObISn CTPaLLUHbI.

Grey ckasan, 4To XO4€eT NOCTPOUTb AOMUK ANS CBOUX UTPYLLEK,
cobayvyku 1 NArywkm, 4Tobbl 3almnTuUTb UX OT xonoda, a White za-
X0Tena, 4YTobbl €€ KyKSbl TOXe nocenunmcb B HEM. OHa cTana no-
MoraTb 6paTy CTPOUTb AOMMUK U3 Nano4vek, JOCOYEK U BETOYEK, U
BCKOpE OH ObIf rOTOB.

— | like this house! — ckaszan Grey.

— | like this house, too! — ckaszana White.

— It is small and it is very
nice! — xopoMm ckasanu LeTw.
OHun pewwmnu pasbirpatb ckasky
C OJOMMKOM M CBOMMW UrpyLUKa-
mun. White rosopuna 3a Kykorn, a
Grey — 3a cobayky u NAryLuKy.
BoT kakas nony4mnacb ckaska.
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Kuna-6bina ManeHbkas KyK-
na. Kunna oHa B JIOMMKE B J1eCy.
OpHaxpbl B OBepb €€ gomMuKa
KTO-TO MOCTy4yan:

— Knock, knock!*

— Who** is there? — cnpocu-
na Small Doll.

— It’s me, — cka3an KTo-To.

—What is your name? — cnpo-
cuna Small Doll.

— My name is Big Doll. | am very cold and hungry. Let me
in! — ckazana Big Doll.

— Hello, Big Doll! Come into my house!

CTtanu OHU XUTb-NOXMBATb.
W BOT ogHaxkabl CHOBa pasfarn-
cA CTyK B OBepb. bonbwas u
MarieHbKas Kyknbl MOAOLNN K
asepu.

— Knock, knock! — cHoBa
nocnbiwancs CTyK.

— Who is there? — cnpocunum
KYKIbl.

— It’s me! — oTBETUN KTO-TO.

— What is your name?

— My name is Grey Dog! | am very angry and sad. Let me in!

— Hello, Grey Dog! Come into the house!

W ctanu oHu BTPOEM XuUTb OPYXHO U Beceno. I Bapyr ogHax-
Obl Nof, BEYEp KTO-TO CHOBA MOCTy4ar B ABepb:

— Knock, knock!

— Who is there? — cnpocunu Kykrbl 1 NECUK.

- It’s me!

— What is your name?

— My name is Green Frog. | am very weak! Let me in!

— Hello, Green Frog! Come into the house!

* B Havane cnoea nepepn 6ykeon n 6ykea k He yntaetcs. Knock, knock! —
Tyk, Tyk!
** who [hu:] — KTO
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Jlarywka Bowuna B A0M, 1 CTann OHM BMECTE XUTb-NMOXMBATh Aa
nobpa HaxuneaTb.

@ 2. [leTn Tak yBNEKIMUCb UFPOK, YTO HE 3aMEeTUNN, Kak Hadano
CMepKaTbCs, WU COMHLE MeOSIEHHO OMyCKanocb 3a MakyLUKu
BbICOKMX enen. OHM yxxe coBceM ObINI0 COBMpanmMcb NONTN OOMOW,
KaK BOPYr ycrblwann CTyK.
— Knock, knock, knock!

[eTn nognpbIrHynNn oT HEOXMAaH-
HOCTM M NMOYTN XOPOM NMPOU3HECTIN:

— Who is there?

— It is me, — ckasan ronoc u3-3a gepesa.

— What is your name? — cnpocunu geTu.

— My name is Red* Fox! — 1 13-3a gepeBa nokasanacb nuca.

— Hello, Grey! | am glad to meet you! Hello, White! | am very
happy to see you! | am very hungry! And | want to eat you up**! —
M fiuca rnokasana CBow oCTpble 6ernble 3y6bl.

Manbiwka White 6bina o4eHb HanyraHa n gaxe He rnoHsna, 4to
ckazana nuca.

— What do you want? — nepecnpocuna oHa.

— | want to eat you up, mouse! — paskHyna nuca.

«CbecTb Hac xo4eT», — npowentan Grey. Grey peLunn oTeneyb
nmcy n nomoub cectpe ybexatb. OH Benen White 6exatb Heme-
NEHHO K OOMY, KaK TOfIbKO OH YBEAET Nncy noaanblue.

— This Red Fox is very mad and bad! — rpomko ckasan Grey.

* red — (3gecb) pbixas
** 1o eat up — cbecTb
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Jluca, ycnblwas 3710, paccep-
avnace.

— This Red Fox is mad and
bad, mad and bad, — npogomkan
apas3Hute nucy Grey. — Catch
me, bad fox! Catch me, catch
me, mad fox!

N Grey, oteBnekas nucy, 6bl-
CTPO HOPKHYN B 60MbLUYID Ky4y NUCTLEB BO3Ne KycTa. Jlnca 6po-
cunacb 3a HuM, a White, BOCnonb30BaBLUNCb 3TUM, CO BCEX HOI
no6exasna B CTOPOHYy foma.

Jlnca nbitanace go6patbca go Grey, pasrpebana NMCTbs, HO
TLWEeTHO. Bckope oHa noHsana, 4To eé ycunus 6ecnosnesHbl, U, CKpe-
nsa 3yéamu OT 3M0CTH, yaanunacs.

@ 3. White npubexxana goMon 1 pacckasana o Ciy4mBLUEMCSA
Mbiike-Mouse n Black Mouse. OHu He Haxoamnu cebe me-
cTa oT BofHeHus. Yeuaes Grey, OHM 6POCUINCE K HEMY.

— Oh, my son! — ckazana ero mama. — Come into the house!
How are you? Are you fine? You look happy!

- Yes, mother, | am fine. | am happy!

White o4eHb pagosanace:

— Oh, Grey! | am happy to see you, so* happy!

N MbliwKa ToXe o4YeHb BOSIHOBaNach:

— Oh, Grey, how are you? Are you fine? Are you hungry? Do
you want hot tea?

— | am fine, thank you. Yes, | am very hungry. | want hot tea
and sausage with eggs.

Bce nocnewwmnu Ha KyxHo, rae y MbILKK y>Xe roTOBUIICA YXKUH.
OTO 6blN1 caMbli CHACTNIMBBIN YXXUH B CEMeNHOM Kpyry. Grey 4yB-
cTBOBasn cebs No4YTM repoem un Obin npas.

*

SO [sou] — Tak
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Bb110 yXXe no3gHo, 1 getam 661510 nopa uaTn cnatb:

— White, my daughter, you look sleepy. Go and wash your
hands and face with warm water, — cka3zana Black Mouse.

— Clean your teeth* and go to bed!

— Good night, mother! — otBeTnna White, y kotopon yxe rnasa
3aKpbIBaJINCh.

— Grey, my son, you are sleepy, too! Wash your hands and
face with warm water. Clean your teeth and go to bed!

— Good night, mother! — ckazan Grey.

— Good night, White! Good night, Grey! — noxenana getam
Mbiwka-Mouse.

— Good night, Brown Mouse! — oTBeT\Un" oHM 1 OTNPaBUINCL
cnaTb.

* teeth [ti:O] — 3y6bl



3ausarue 19

MbiWwKUH rapaepo6

@ 1. YTpowm, Korga mbiwka White Bbiwnia n3 geTckon, oHa Hu-

KOro He HaLua B rOCTUHON. «M Kyaa 3To BCe nofeBannch?» —
nogymana White.

— Mother! Where are you? — nossasna oHa, HO €/l HUKTO He OT-
BETUJ.

— Brown Mouse! Where are you? — cHoBa nossasna oHa.

— | am here! — Bgopyr oto3sanack Black Mouse.

— | am here, too! — nosTopuna MebliwiKa.

White porapganacb, 4To Mmama 1 Mbillka cendac B KnagoBOw,
KOTOpas CnyXuna Takxe n rapgepobHoun, — Tam Melwka xpaHuna
cBoO ofexay. «A rge xe Grey?» — nogymana oHa v CHoBa Mo-
3Bana:

— Grey! Where are you?

— | am here! — goHécca ronoc Grey U3 KyxHu, rge OH 3aBTpa-
Karsn.

Korga White npuwina Ha KyxHIo, oHa yBugena, kak Grey ynne-
TaeT 3aBTpak.

— Hello, Grey! Nice to see you! You look hungry.

— Hello, White! 1 am very hungry. And | like eggs with
mushrooms very much! And I like this peach tea! It is so good
with this apple-pie! Are you hungry, too?
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— No, Grey. | am not hungry. | am sleepy. | want some* salad
with sausage and sweet coffee.

— O.K.! Come and take a sit! — npurnacmun npucectb cecTpy
Grey.

Manbiwka White nosaBTpakana BMecTe ¢ 6paTom, a 3aTeM No-
Lna B KNnagosyio.

@ 2. Tem BpemeHeM Meliwka n eé cectpa Black Mouse y6u-
panuck B KNagoBon 1 paccMaTtpuaany MbILLKUHBI Hapsabl.

This is my...
) | have many...

AT ik
sweater (g -

nightdress

shoes shoe sock socks
trousers

tights** g

L

* some [sam] — HEMHOro
** tights — co4eTaHue igh untaetcs kak [a1]
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¢ Mbiwka pacckasdana Black Mouse, 4TO HEKOTOPbIE BELLM OHA
HOCUT NleToM B Ténnyto norogy. Kak Tl gymaellb, kKakne? Nokaxwu
N NpoymnTan, Kak OHM Ha3bIBaKOTCA.

e HekoTopsble Bewm MblllKka HageBaeT, korga 3MMon oTrnpaens-
eTCcsl KataTbCs Ha Nibhkax. Ha3oBu, kKakue.

e Kakne Bewm HageTbl Ha Tebe cenyac? Kakue ectb y Tebs
B WKady? Pacckaxu 06 aTom, ncnonbays BeipaxeHue | have ...,
1 NMOMHM:

Ecnn Tbl roBOpULLb O HECKONbKMX NpegmeTax, TO Ha
KOHLIE aHIIMICKOro cnoea 6yaeT 3ByYaTh ryxon 3BYK [s]

nnNn 3BoHKKE — [z] — [1Z].

@ 3. Bopyr Mblwka 3anena BOT TaKyk BECENYIO NeceHky. [o-
crnywiav v Crnown BMECTe C HeWn.

| have many dresses,
Red and green and blue®.
| have many sweaters
And | like them, too!

| have many blouses.
| have many trousers.
| have many shirts

And very many skirts!

* blue [blu:] — cuHuiA, rony6omn
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* YT106bI TEGE Nerye 6bISI0 NMETb NECEHKY BMeCTe C MbILLKOW,
o6paTu BHMMaHWe Ha criegytoLlee:

1. B Tom cny4ae, ecnu B cepe-{ 2. B TOM cny4yae, eCnu B KOH-
OVHe cnoBa ecTb co4YeTaHus) Lue crioBa B 6e3yaapHoM crore
OyKB cTouT

a -er (-or),

o 3BYK nosiy4aeTcs Nerkuin, easa
- Y+, NPOU3HOCUMBIIA, MPU 3TOM BYK-
I Ba r He YynTaeTcs:

u
IS
TO OHVIV‘-lI/ITaI-OTCﬂ KakK oguvH ﬂower (ﬁ/\i
LONTUIA 3BYK: \ ﬂ\i&
ar —> scarf @;/ g
or — shorts, morning |

ir — skirt, shirt

ur — fur (LwépcTka, mex)

o<

water (“:/

e Kakne 3Bykum HanucaHbl Ha( e [Npo4uTtanm cnosa.
LuBeToykax?

c‘;cmber GMJ ;‘5

* A Tenepb Nonpobyu npoynTaTb NECEHKY U CNeTb €€, rMaasa Ha
€€ CTPOYKN B KHUXKE.
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@ 4. lMoka Mbl yiTann M nenu neceHky, Mbiwka-Mouse w
Black Mouse npurotoBmnn HeEKOTOpPblE BELUWM OJ1 CTUPKMW.
White ¢ pagocTbio B3Anacb M NoMoYb:

— | like this blue blouse! | want to wash it! — ckasana oHa.

- | want to wash my green dress, my brown sweater and my
blue trousers, — cka3ana MblLIKa.

— | want to wash this red scarf, this yellow skirt and this
black shirt,— pewumna Black Mouse. — | want to wash all this with
warm water, — no6asuna oHa.

e [TpounTan eLlé pas 1 CKaxu, KTO U3 MbILLEK Kakne BeLm Oy-
JeT cTupaTb. Packpach 3Tu Bewy B COOTBETCTBYOLLME LIBETA.

red scarf




3ausarue 20

HoBoe 3HaKoMCTBO

1. lNocne ToOro, Kak Bew U3 MbILLKMHOIO rapgepoba 6bisv Bbl-
CTUpaHbl, UX pasBecunn cylwmnTbca Ha ynuue. Mblwka-Mouse un
Black Mouse 3aTem oTnpaBUiMCb Ha KYXHIO rOTOBUTbL 06ed, Ma-
nbiwka White ctana cobupartbcs Ha Nporynky. A rnoka oHa 3aHsTa
CBOUMUW MPUrOTOBNIEHUAMMW, BCMIOMHU, KaK Ha3blBalOTCA 3TN Npen-
METbl OfEX bl U COEANHMN UX CO CNOBaMW:

B
L}
A \ AN

» scarf tights

dress socks “~--__  shirt blouse
- \\‘A
skirt sweater trousers shorts
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@ 2. Cobupasce Ha nporynky, White 3sana n csoero 6paTa,

HO OH Obl1 O4EHb 3aHAT NOCTPONKON UrPYLLEYHOIrO JOMUKA
n pewmnn octarteca goma. Mama paspewmna White norynats ca-
MOW, HO Befiena ewn nosy4ile ofeTbCs, Tak Kak CTaHOBUIIOCb XO-
NoAHo:

— White, my daughter, it is not warm. It is very cold in the
wood. Put on* your sweater, tights and trousers and your warm
scarf.

White ogenacb ans nporynku n npulna npogeMoHCTpupoBaTh
cBou Hapag Mbiwke.

— Look! | have a small red cap! Do you like it?

— | like your small red cap very much! It is so nice!

— | have this warm coat! It is very warm! Do you like it?

— Yes, | do. | have blue boots! Do you like them?

— Yes, | do. | like your blue boots! They are so warm! — Ha-
xBanueana Mebliwlka.

* [locmoTpu Ha White. BcnomHu unu npo4utan, 4to en Benena
HapgeTb Mmama. O6Bean KPY>KKOM Te CrioBa, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT
opexnae White.

plouse

sOCKS

dresS

skirt

sweate\’

* put on — HafleHb
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@ 3. White Bbilwuna Ha ynuuy. Bos-
Ayx 6b11 NpoxnagHbIi N gaxe Mo-

PO3HbLIN. JICTbA C fepeBbeB OaBHO 06ne-
Tenn, Hebo 6bINIO cepbiM, a COSHUE CBe-
TUNO coBceM He apko. Xotsa White B3ana
C cobom CBOM NIOOUMbIE UTPYLLIKW, OHOM
urpatb e 66110 CKy4YHO. BOpyr oHa ycnbl-
Lana Lwopox v nérkum xpyct seTok. White
ucriyranacb 1 rpoMKo cripocuna:

— Hello! Who is there?

— Hello! It’s me. — nocnbiwanca TOHEHbKNA FONIOCOK U N3-3a
KYCTOB nokasasiacb MasneHbkas 6enoyka.

— Who are you? What is your name? — yaueneHHo cripocuna
White.

— | am a squirrel*. My name is Squirrel, — oTBeTuna oHa.

White 6bina paga nosHakoMuntbCs ¢ benoykon:

— Hello, Squirrel! Nice to meet you! — ckazana oHa.

— Who are you? What is your name? — cnpocuna beno4ka.

— | am a mouse. My name is White.

— Nice to meet you, White! — otBeTtuna bernouka. — | see that
you are white. | like your name.

Beno4ka ysupgena 6onbLuyto kykny White 1 BoCKnMkHyna:

— Oh, what is this? Is this a doll? Is this your doll?

- Yes, this is a doll. This is my big doll and this is my small
doll.

— | like your dolis!

White ctana nokasbiBaTb, 4YTO Yy HEE €eLLE eCTb:

- Look!** | have a big clock! | have this dog! Do you like this
dog?

- Yes, | do. It is big!

- | have a big ball!

— | like it! It is so nice! And what is this?

Is this a dog or*** a frog?

— This is a frog. This is a green frog. Do you like it?

* squirrel ['skwiral] — 6enka
** Look [luk] — CmoTpwm!
***or [0:] — unn
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— Yes! Your frog is so nice!
— And this is my fox. It is in the box!

White cnena Benoyke neceHky, KOTOPY OHW COYUHUNIN C Bpa-
TOM:

This is a big round ball,
This is a fine small doll,
This is a big grey dog,

This is a small green frog,
This is a big red fox.

Let’s put them into the box!

Benoyke neceHka o4eHb NoHpaBuMnachb, U OHU cnenun eé eLé
pa3 BMECTE U CTanun UrpaTb B UrPyLLKWU.

* Kakylo urpyLky tebe xotenocb 6bl uMeTb? Kakas urpyLuka
Tebe HpaBuUTCA?




3amarue 21

B roctax y beno4dku

@ 1. Manbiwka White n Benoyka-Squirrel urpanv B UrpyLiku

Ha nonsiHke Bo3ne gomunka Mbiwkn-Mouse. benoyke 6bino
OYeHb UHTEPECHO C e€ HOBOM Nogpyron, N oHa 3axoTesna No3Hako-
MUTb €€ CO CcBOen ceMbéW. benoyka npurnacuna White B roctu, n
Ta C pagoCTbiO NPUHANA npurnaLlieHme.

Benku xunu B 601bLLOM MPOCTOPHOM Aynie, KOTOpoe 6b110 A0-
BOJIbHO BbICOKO, 1 Mblillke White npuLunioch 3psgHo NoTpyauThLCS,
4TOObI OKa3aTbCA B HEM.

Bckope bBernouka yxe
3Hakomuna White co cBoewn
CEMbEN.

— Hello, mother*!

Meet my friend White
Mouse!

— Hello, White! How are
you? Nice to meet you!

— Nice to meet you, too!

| am fine, thank you!

* mother ['mads] — maTb, Mama
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— White, meet my father*.

— Nice to meet you! How are you?

— Nice to meet you, too! | am O.K, thank you.
— This is my little (vaneHbkas) sister**.

— Nice to meet you!

— Nice to meet you, too!

Benouka cnpocuna White:

— Do you have a sister?

— No, | don’t. | have a brother***.

— A brother! What is his (ero) name?
— His name is Grey!

¢ C kem Beno4ka 3Hakomuna White?
3Haellb N Tbl TENEPb, YTO O3HAYAKT 3TK crioBa?

mother
father

sister
brother

* Pacckaxw, KTo y Tebsi eCcTb, UCnonb3ys BolpaxeHue | have a ... .

@ 2. NMoka White nrpana c beno4kon-Squirrel n eé maneHbkon
cecTpéHkon, Mama-benoyka npurotoBuna y>XuH v no3eana
NX eCTb, BEJIEB CHavyana yMbITbCA U BbIMbITb PYKU:

— Wash your hands! Wash your face! Wash your hands and
face with warm water!

Korga petu npuwnn, Mother-Squirrel cnpocuna White:

— Are you hungry, White? What do you like? What do you
want?

- Yes, | am hungry! | want some tomato and cucumber salad
with bread, butter and cheese!

* father ['fa:09] — oteu, nana
** sister ['sista] — cecTpa
*** prother ['brada] — 6pat
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— | see that you are very hungry! — 3acmesanace Mother-
Squirrel. — Do you want some meat with carrots?
- Yes, thank you!

Beno4ka-Squirrel ckazana:
— | am very hungry, too! | want some potatoes with sausage
and some beet with cheese.

* Y70 Ha yxuH y White n Squirrel? CoegnHu nuHnsmmn nsobpa-
XeHns NpoayKToB ¢ naobpaxeHnamm White n Squirrel.

% mushrooms ( v
W A

butter

tomatoes
cucumbers

carrots
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A noka White n Squirrel enn, Mother-Squirrel npuHecna nm nog-
HOC, Ha KOTOPOM CTOS/IN KYBLUMH C MOJIOKOM, KOEMHUK U YaWn,
a TaKXe nexanu cnagocTtu.

g \'\\apple-ple

— White, do you want some tea? We have lemon and peach
tea.

- No, thank you. | want some coffee with milk and some
apple-pie.

— Squirrel, my daughter, what do you want?

— | want some lemon tea with sweets.

* A yT0 6bI Bbl OTBEeTUNN Mother-Squirrel Ha Bonpocsl «What do
you want?», «What do you like?»

@ 3. Nocne yxuHa White n Squirrel oTnpaBunncb B OETCKYIO.
/I Ve HacTynun Be4vep, COMHLIE CKPbINIOCh 3a Ty4n, BETEP LUY-
Mes B BETBAX AepeBbeB. [lepeBo, Ha KOTOPOM pacnonarancs OMUK
6enoK, TOXe crierka nokadmsasnocs, U mansiwke White 3To nokasa-
N10Cb HEOObIYHBIM, BEOb €€ JOMUK NPOYHO CTOsAM Ha 3emne. White n
Squirrel pewumnu nourpate B noto. White foctanack kapta rno reme
«Opexpa», a Squirrel — kapTta No Teme «XKNBOTHbIE».
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e  Kaknmu KapTUHKaMmn OHM 3arnosiHUJIin CBOU KaprI?

Korga mnrpa 3akoH4yunacek, White ctana cobupatbca gomon. OHa
TaK XOpOLUO NpoBena BpeMs B rOCTAX, YTO AaXKe He 3aMeTuna, 4Yto
HacTynun Bedep. OHa nogymana, 4To Mama, TETa 1 6par, OOSIKHO
6bITb, Y>Xe BONHyt0TCA. OHa Tenno nonpoLuanacs ¢ rocTeENPUUMHbI-
MU XO3i€BaMu U Hanpasunachk K gOMYy.

White wna no necHon TponuHke 1 Harnesasa XOpoLlO N3BECT-
HYIO MECEHKY:

Mother, father,
Sister, brother,
Hand in hand
With one another!



3auarue 22

MNMpuknioyeHue White

@ 1. Mbiwka White wna no necHom TpOnNuHKE 1 rnena BeCENy

neceHkKy. TEMHenNo, 1 nec MeasieHHO Norpyxarscsa B Bevep-
HIOK0 TUWwMHY. White 6b151a HE OY4eHb XOPOLLO 3HakoMa C OKpPecT-
HOCTAIMU M B CyMepKax He 3amMeTuna, YTo NoBepHyra COBCEM He B
Ty cTopoHy. OHa Xpana, 4To ManeHbKU AOMUK MbIWKU BOT-BOT
NoKaXkeTcs 1U3-3a AEPEBLEB, HO €ro He ObINI0 BUOHO, a NleC CTaHo-
BUIca Bcé TemHee u ryue. White noHana, 4to 3abnygunach, oHa
O4YeHb 1cnyranacb 1 ropbko 3annakana:

— What am | to do? — npuyntana oxa.

Where* am | go?

Where is my house?

Where is my mother?

Where is my brother?

White npogonxana 6pectu rno necy v ebiluna
K Ybemy-1o gomuky. OHa o4eHb obpagoBanach
1 rnocneLwunna K Hemy, HaflesiCb CrpoCUTb LOPO-
ry gomon. Hag oBepblo oHa yBuaena Hagnuchb:
«Hare»**. White noHana, 4To 34ecb XMBYT 3aunupbl, a He n1ca, U
c obneryeHnem rnocryyarna B [iBEpb:

* where [weo] — rie, Kyna
** hare [hea] — 3asu
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Knock, knock!

— Who is there? — cnpocunu ns-3a geepu.

— Hello! It’s me! — otBeTuna White.

— Who are you? What is your name?

— | am a little mouse! My name is White. | am lost*! | am so
weak and cold! Please let me in**!

- Little mouse, come into the house! — nocnbiwancs 4en-To
ronoc.

[lBepb pomuka oOTBOPU-
nacb, U Ha nopore nosiBUICS
3au;

—Hello! | am a Hare. Nice
to meet you, little mouse.

— Nice to meet you, too!

White Bowuna B JOMUK u
pacckasana 3anuy O TOM,
4YTO OHa cbunacb C NyTn u
3abnygunacb. 3asiy ckasar,
4YTO, K COXalneHuto, He 3Ha-
eT, rge XuBét MbilwkKa, HO
ero mygpbin gpyr Measeab, BO3MOXHO, MOMOXET €. 3asy, 06b-
SICHWUN, KaK fobpatbesa ao 6epnorn Meaoeses. Moiwka noénaropa-
puna 3anua n otTnpasunack Ha nonckn Mepseps.

@ 2. Cnepys ykasanuam 3anua, White Bckope gobpena go
6epnorn Mepggensa n nocty4vana B ABepb:

Knock, knock!

— Who is there? — pasgancs ns-3a gsepu rpOMKUM rosnoc.

— Hello! It’s me, — nponuwana White.

— Who are you? What is your name?

— | am a little mouse. My name is White. | am lost. | am so
weak and cold! Please let me in!

— Little mouse, come into the house! — ckazan Megeeapb u
BAYCTU/ MbILLIKY.

— Hello! | am a Bear. Nice to meet you, little mouse.

* | am lost [lost] — s 3a6nyaunack, notepanach
** let me in — BNyCTUTE MEHs
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— Nice to meet you, too,
Bear, — otBeTuna White.

Bonpgsa B pom Mepngepns,
White nosefgana emy o cBo-
nx nonckax. Megeenp pac-
cKasar, Kak HamTu gopory.

Okasanocsb, 4To el ocTa-
NOCb NMPONTN HE TakK MHOrO.

@ 3. Monpowaswmck ¢ Megeenem, White otnpasunacs ganb-

we. OHa wna, cTapascb CHoOBa He COUTLCA C MyTWU, HO O0-
MUK €€ TETU BCE eLLé He ObIn BuaeH. Bopyr HemMHOro B CTOpoHe ot
TponuHkKn, White 3ameTtuna 4veini-to gom. OHa pelumna crnpocuTb,
npaBuibHO NU OHa UAET. «/IHTepecHO, KTO 34eCb XUBET»,— Noay-
Mana oHa, Tak Kak npo4vMTaTb HaanMCb Ha AOMUKE OHa He Morna,
NnoToMy 4TO 6bIN10 yxe TeMHo. White nocTtyyana:

Knock, knock!

— Who is there? — no-
cnbiwanca rpyébii ro-
noc.

— It’s me, — oTBeTUNA
White.

—Who are you? What
is your name?

— | am a little mouse.
My name is White. | am
lost. | am so weak and
cold. Please let me in!

— Little mouse, come into the house! — oBepb pacnaxHynace,
1 Ha nopore CTosN BOSK, KOTOPbIN, MAAA HA MbILLKY, pagoCcTHO 06-
nusbisancs. — | am a wolf*! Nice to meet you! | am very hungry
and | am happy to see you! Come, little mouse, come!

White cpa3y noHsina, 4ero xo4eT BOJSIK, M 6pocunack 6exaTb Co
BCEX CBOMX ManeHbkmx nanok. OHa He nomMHuna OT cTpaxa, Kak

* wolf [wulf] — Bonk
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oKaszanacb Ha nonsHke nepeq AoMukom Tétn. OTTyaa Bblibexanu
Mbiwka-Mouse, Black Mouse n Grey, koTopble He Haxoaunu cebe
MecTa OT 6ecrnokoncTea BcE 370 Bpems. OHu okpyxunn White n
cTanu cripalumeatb Hanepeboun:

— Oh, my daughter! How are you? | am so happy to see
you!

— Oh, White! Are you O.K.? How are you? | am so happy to
see you!

— Oh, White, my sister! | am so happy to see you!

Bce 6b1nn o4eHb pafbl, 4To cHoBa yBuaenn White. OHa gonro
pacckasblBasia 0 BCeX CBOMX MPUKIIIOHYEHUSX, a Korga MamMa Hakop-
Muria eé BKYCHbIM Y>XXMHOM, eTu CTanm coompartbes cnatb.

— Go and wash your hands with warm water. Wash your face
with warm water. Clean your teeth and go to bed. Good night,
White! Good night , Grey! — ckazana Black Mouse.

— Good night! — ckazann White n Grey n otnpasunmucs cnatb.




3anarue 23

White un Grey urpatot

1. Ha cnepywouiee ytpo mama Black Mouse 6osnace OT-

@ nyckatb geteun rynatb. White 661010 CKy4HO, 1 OHa peLuvna

CNPOCUTb paspeLLeHnNs noka novrpaTtb B Urpy, KOTOPYK OHWU Npu-
BE3/M C COO60N:

— Mum*, may | play**?
May | play this game with Grey?
Grey, Grey, let’s play!

Grey c ypoBonbcTBnem cornacunca. OH Toxe nobun urpatb
B Urpy, KOTopasi HadbiBasnack «Becénble neceHku». Kaxabini, KTo
NpaBuUIbHO YMTaeT U Ha3blBaeT 3HA4YEeHWEe CNoB, NOAHMMAETCA No
neceHke BCE BblLLE M BbILLE M HA CaMOM BepXy nosny4daeTt npus. Bot
3TW NECEHKMN:

*

mum [mam] — Mmama

** coveTaHus ay, ey 4mTaroTcs Kak [e1]:
may — MOXHO, play — urpatb
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sleep
cheese
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* Manbiwke White yganocb nponTn Tpn NI€CEHKN, NONy4nTbL TpU
uBeTo4ka, Grey — yeTbipe UBeTo4Ka. A CKOMbKO LIBETOYKOB NOSy4yun-
nocwk cobpatb y Te6a?

Korga White n Grey 3akoHuunu urpatb, White ckasana:
— | like to play!

| like this game!

| like to play this game with you, Grey!

A Grey oTBeTUN:

— | like to play this game, too!

| like to play with you!

2. Mocne atoro getn ctanu gymatb, YeM Obl ELLE MHTEPECHBIM

@ UM 3aHatbed. White nocmoTpena B OKHO U B3[OOXHyna: ry-

NATb €€ TOYHO He oTnycTAT. [lorofga cTtosina HeHacTHas: oyn CUsb-

HbI BeTep, BCE HEe6O 3aBOJSIOKII0 TEMHbIMU Ty4YKaMu, OOXAb TO Ha-
YuHas CTy4aTtb Mo Kpbille, TO nepecrasaln.

— What a day!

— What a rainy day today!
Rain, rain, go away!

— Grey, do you like rain?

— No, | don’t. | don’t like rain.
Do you like rain?

— No, | don’t. | don’t like rain.

White B3sana xypHan «JlecHble HOBOCTU» W cTana pasrnsgbl-
BaTb KapTUHKW. BOpyr oHa BOCKNMKHyNa:

— Wow, Grey, look!

Grey nofowén v yBuaer, 4TO B XypHarne Ha cTpaHuuax, no-
CBALLEHHBbIX JIECHbIM XUTENAM, eCTb poTtorpadun 1 KpaTkoe MH-
TEPBbIO C TeMu, y KOro HegasHo nobbisana White. KoppecnoHgeHT
«JlecHbIX HOBOCTEN» MpPOCUNT 3BEpPen pacckasatb O TOM, Kakyk
ofexny OHW NIBAT HOCUTb, a KaKyto He NI06AT.

111



Hello! My name is Hare!

Look at me.

| have my warm red sweater on.
And | have my blue trousers and
my grey shoes on.

| like them!

| don’t like my coat!

Hello! My name is Bear.

This is my white jacket.

It is very warm.

| like it.

And | have my yellow shirt and
my brown shorts on.

| like them!

| don’t like my green sweater.

Hello! My name is Wolf.

| am very angry!

| have this brown scarf.

It is very warm. | like it.

And | like my blue jacket, my
green trousers and my black
boots.

| am hungry! | don’t like you!!!

* PacKkpacb KapTUHKM TaK, 4TOObl OHM COOTBETCTBOBAsM pacckasam
3Bepemn.
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3. White 6ykBanbHO noéxwunacs, npoymtaB pacckas Borka,

@ MU OCOBEHHO MOCNEedHIo CTPOYKY ero pacckasa. Ev 6bino

HEMNPUATHO BCMOMMHATbL O CBOEM HeJaBHEM MPUKIIIOYEHUN, U MO-

3TOMY OHa C PafoCTbiO OTKIIMKHYMAaCb Ha rofioc Mamsbl, KoTopas
crnpawmwmsana o ToM, 4To White n Grey 6yayT eCTb Ha YXXWUH.

— Are you hungry, White? — cnpocvna mama. — Are you
hungry, Grey?

— Yes, Mum! | am very hungry! May | have some sausage
with mushrooms? And sweet tea?

— Yes, my daughter! We have sausage, and mushrooms,
and tea, and apple-pie. Come with me!

— Mum, | am very hungry, too! — socknukHyn Grey. — | want
cheese! And | want meat with potatoes. | don’t want tea! | want
coffee with milk!

— Come, my son, come! — no3sana mama. — Grey, White! Go
and wash your hands! Wash your hands with warm water!

Grey 1 White BbIMbINM PYyKU 1 C pagocTbio MOCNELUNN K CTONY,
Ha KOTOPOM Yy>e BCE ObIf10 NMPUrOTOBJIEHO K YXKMHY.

* What do you like? What do you want?



3auarue 24

MaTHawkn

@ 1. Ha cnepywouwee ytpo White, npocHyBLUXCE, cpady Mo-

cMmoTpena B okHo. OHa xoTena y3HaTb, Kakas Ha ynuue rno-
roga. Ha ynuue 661010 nacMypHO, No HEBY NIIbINIU TAXKESble CUHME
Ty4u, HO oxXas He 6b110. White o4yeHb 6051achk, 4HTO NOMAET LOXAb,
N €€ He OTNYCTAT rynsaATb, NO3ITOMY LUENTana, Kak 3akfiMHaHue:

- Rain, rain, go away!
Rain, rain, go away!
Rain, rain, go away!

[oxab, CNOBHO McnyraeBLUUCh, TakK U He Hadancs, u White, 6bl-
CTPO Nno3asTpakas, cTana cobuparbcs Ha nporynky. Grey Toxe pe-
wun novtn rynate. Mama Black Mouse npuwina nposeputs, Kak
OeTu oeBaroTCs:

— What a day today! — ckazana oHa. — What a cold day!

Put on your warm sweaters and jackets.

It is very cold in the wood.

— Mum, may | put on my blue blouse? — cnpocuna White.

— No, your blue blouse is not warm.

It is very cold today. Put on your warm yellow sweater, your
warm black trousers and your tights.
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— May | put on my green socks?

— Yes, they are warm. Please put on your red cap and red
scarf. They are warm, too.

— Mum, where are my brown boots? Oh, | see them! Where
is my jacket? May | put on my white jacket?

— No, put on your blue jacket. It is warm.

HakoHeu, White ogenacb n 6bina rotoea uatu rynsatb. Grey
oferncs eweé paHblue n yxe xagan eé. OH Bcerga cobupancs Obl-
CTpee cecTpbl.

@ 2. Y10 xe White Hagena Ha nporynky? O6seam 1o, B 4EM OHa
oTnpasunack rynate. Obpaliar BHUMaHWe Ha LBeT oaexabl!

blue blouse red sweater black trousers tights
white blouse yellow sweater blue trousers warm tights

green shoes red cap red scarf  brown shorts
green socks red hat red skirt brown boots
blue jacket
blue coat

* Packpacb ogexay White.
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@ 3. Grey n White pewumnu nourpaTtb B NATHALKK. YTO6LI onpe-
[OenuTb, KTo 6yaeT BoauTb, AeTN NOCYUTaSUCh:

VI Yellow is the sun,
Sy

Red is the rose,
= — Green is the tree,

/;” ““H:«‘ Try* to catch me!

Boautb Bbinano White, n oHa ctana goroHsTb 6para, KOTopbIn
nogsagopvean e€, roeops:
— Catch me! Catch me!
Grey y6eran n npstancs oT White, a oHa cnpawmsana, He Ha-
xopas 6para:

- Grey, where are you? - Grey, where are you?

| am under
the bush*!

the stone!

| am behind
the tree!

| am near
the house!

* try [trar] — nonpo6yi, nonbiTarcs
** bush [buf] — KycT
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HakoHeu White ycTtano ckazana:
— | don’t like this game!
| don’t want to play!
| don’t want to play this game!

B aTtoT MmomeHT Black Mouse BbilLa U3 gomuka v no3sana:
— White, where are you?
Grey, where are you?
— | am here, mother! — otosBanacs White.
— | am here, too! — kpukHyn Grey.
— It is cold in the wood!
Too cold! Come into the house!

White n Grey no6exanu rpetbcsi LOMOW.




3auarue 25

Becénblie NpaTKn

1. Mpngsa gomon n noo6epas, White n Grey otnpasunucb
K cebe B geTcKkyto. Meiwka-Mouse u Black Mouse cobupa-
nncb B roctn K Cose-Owl. [leTn octanucb goMa v nNpoLosmHKUm
urpatb B NPSATKN, TOSBbKO Y>XX€ HEMHOIO MO-Apyromy.
Grey npuaymarn, kak urpatb, u npegnoxun White:
— Let’s play!
— Let’s play this game!
- 0.K.! | want to play! — ¢ pagocTtbto cornacunaces White.
— | want to play this game!

A BOT B YEM 3akntoyarnach urpa, u Tbl eé HaBep-
HAKa 3Haellb: NpeaMeT npaAvYyT B KOMHaTe, U ero &S
Ha[o HanTW. Kak TOMbKO TOT, KTO MULLET, Npubnnxa-
eTcs K cnpsaATaHHOMY NpeamMeTy, roOBOPAT:

«Tenno!» — It is warm! vnu

«[opsa4yo!» — It is hot!,

a ecnv MLWyT COBCEM [aleKo:

«XonogHo» — It is cold.

KoHeyHo, 3Ta urpa HasblBaeTcsd
«XonogHo» — «[opsa4yo». NocMoTpu cHavana, 4To
HaxoOuTCA y OeTen B KOMHAaTe U 3arnoMHU, Kak Yu-
TalTCs 3TU Cnoea.

lamp

bedside table
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arm-chair
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@ 2. MNocmoTpu BHUMA-

TEJIbHO Ha KapTUHKY.

Tl BUonWeb, rae Grey cnpsatan 6ymaxHbiv uBeto4vek. White gonro

nckana u BCé cnpaiwumsana, roe oH Haxogutca. A Grey roBopun:
«XOnogHo» — «[opsAY0».

—Is it on the bedside table? - It is cold!
— Is it on the bed? — No, it is cold!

— Is it on the sofa? — No, no! It is cold!
—Is it on the chair? — It is warm!

—Is it on the arm-chair? - It is hot!
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Motom ctana Boantb White. OHa
nocrapanacb nony4we cnpsarartb
uBeTo4yek. A Tebe ynanochb yBULETD,
kyga White ero cnpsartana?

—Is it on the table? — It is cold!

—Is it under the table? — It is cold!
- Is it under the carpet? - It is cold!
—Is it on the sofa? — It is warm!
—Is it under the sofa? - ...!

e Kak Tbl AyMaeLlb, 4To ckasana White?
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@ 3. MNpuvwno Bpemsa yxuHa. Mbiwka-Mouse u Black Mouse

BepHynucb n3 rocten. OHN 3amedaTenbHO NPOBENN BeYep
B roctsx y Cosbl-Owl 3a 4alueukon 4asn. PasgeBascb B NPUXOXEN,
Mebiwka-Mouse u Black Mouse yBugenu, 4to OeTu He NnoBecunu
CBOIO ofiexay B LKady, a octaBunu €€ BanaTbCa No BCEN KOMHATE.
Black Mouse 3T0 He NOHPaBUIIOCb U OHa CTPOro ckasana:

— White, my daughter! Where is your sweater?
— Oh, it is on the chair!

— Where is your scarf?

- It is on the sofa!

— Where are your boots?

— Oh, they are under the table!
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— Grey, my son!

— Where is your shirt?

— Oh, it is on the carpet!

— Where is your jacket?

— It is on the sofa!

— Where are your socks?

— They are under the sofa!

— Where are your trousers?

— They are under the sofa, too!

Black Mouse Benena getam HeMeJ ieHHO yo6paTh BeLM B LLKad
W WOTU B CTOSOBYHO.

@ 4. Bo Bpemsa yxuHa Meiwka-Mouse u Black Mouse penu-
~/I) nnce cBOMMW BNeYaTneHUssMn O TOM, KakK CriaBHO OHM Mpo-
Benu Bedep y Cosebl, a Grey n White pacckasbiBanu, Kak MHTepec-
HO OHW urpanu. HarynseLivecs n HaurpasLLMecs 3a AeHb 4eTu no-
4yBCTBOBasIM ycTanocTtb, 1 Black Mouse ckasana:

— White, my daughter, you look sleepy. Go and wash your
hands and face with warm water. Clean your teeth and go to
bed!

— Grey, my son! You look sleepy, too! Wash your hands and
face. Clean your teeth and go to bed!

— Good night, White! Good night, Grey!

— Good night, Mum! Good night, Brown Mouse! — nonpoLua-
nVCb OeTn 1 OTNpaBUINCL cnartb.




3ausarue 26

3UMHSIS Nporyska

@ 1. Ha cnepytowee ytpo, korga White nocmotpena B OKHO,
OHa yBuerna, 4To BCE BOKPYr 6enbiM-6eno: 6enoe Hebo, be-

nble gepeBbs, U 6enble CHEXMHKN TUXO KpyxaTtcsa B Bo3gyxe. OHa
pafoCTHO 3anena:

| am White

And the sky is white.

The trees are white

And the ground is white.

Snow, show

Is falling* so slow.

e A Tbl MOXeLUb goragaTtbcs, YTO O3HA4YaeT CrloBO SNoOw?
* A Tenepb eLlé pas cnown 3Ty neceHky smecte ¢ White.

Cou4eTaHMe — OW Ha KOHLe CNoB YnTaeTcs Kak [ou]:

sSnow [snou] — cHer, slow [slou] — MeaneHHo.

OHa TyT Xe nobexana nuckaTb Mamy, 4Tobbl CPOCUTbL paspe-
LLEeHWNs norynaTb:

* is falling [fo:lin] — napaeT
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— Mum, where are you?

— | am here, White! — otozsanacs Black Mouse 13 kyxHu.

— Mummy, | want to go for a walk*! May | go for a walk?
| want to play with snow! Snow, snow is falling so slow! — npo-
nena White.

- O.K., White. It is very cold in the wood. Put on your warm
sweater and warm socks.

3T10T pasrosop ycnbiwan Grey n ToXe cTan NpocUTbLCS Ha ynuuy.

— Mum, | want to go for a walk, too! May | go for a walk with
White? | want to play with snow, too!

- O.K., Grey. Put on your warm trousers and your warm
jacket.

W petn pagoctHO nobexanu cobupaTbCs Ha NPOrysky.

@ 2. White n Grey peLumnu novrpaTtb B MATHALLUKM U CTasNu CHU-
TaTb, KOMY BOOUTb:

Yellow is the sun,

Red is the rose,

Green is the tree,

Try to find** me.
Bogutb Beinano Grey, a White ctana npsitatbcsi.
Grey HYKak He MOr e€ HanTW 1 cnpaLumearn:
— White, where are you?

— White, where are you?

| am behind
the stone!

| am under
the tree!

* to go for a walk [wo:k] — rynsats
** find [faind] — HaxoauTb
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— White, where are you?

| am near
the house!

Grey yctan uckatb White n ckasan:

- I don’t like this game!
| don’t want to play!
| don’t want to play this game!
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OH o6bsaicHmn White, 4to Tak He4yecTHO: White 6eneHbkas, pa
eLlé B 6enom KypToUdke, MO3TOMY eMYy O4YeHb TPYAHO HanTh eé. OHK
cTanu gymatb, BO 4TO 6bl UM ewlé nourpatb, n White ckasana:

— Grey, let’s play at snowballs!
| want to play at snowballs!
— | want to play at snowballs, too! — cornacuncs Grey.

* A Tbl MOXelWb goragaTbcs, B Kakyto urpy urpatot White n
Grey? Y10 03Ha4aeT cnoso snowballs?

@ 3. Korga getn Haurpanucb B CHEXKW, OHW CTanu KataTtb

cHeXHble wapbl. White ckatana He6onbLuon kom, a Grey —
O4YeHb 60/bLLION, a MOTOM BMECTE OHU cKaTanu cpeHuin. U BOT 410
nony4mnochb:

— This is a showman! — cka-
3ana White.

— | like this showman! — Boc-
KnukHyn Grey.

— | like this snowman, too! —
pob6asuna White.
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Moka White n Grey nenvnm cHeroBuka, CHer BCE LUES U LLUES, CHe-
XWHKM no-npexHemy nopxanu B Bodgyxe. OHu cagunuce White u
Grey Ha LWEPCTKY, Ha HOC, Ha nanku. N getn ctanu pasrmsgbisaTb

CHeXnHKK. Okasanocb, 4TO BCE OHM O4€EHb pa3Hble N O4eHb Kpacu-
Bble.

- | see a small snowflake*! | — White, | see a big
Look, Grey! It is so nice! snowflake! Look! Do you
like it?

(
— | like it very much!

— Grey, look! — White, look! | have a blue
| have many snowflakes! snowflake!
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— | see! | like them! — No, Grey. It is not blue!
They are so nice. It is white. And I like it!

* snowflake [snoufleik]| — cHeXxuMHKa
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e A Te6e HpaBUTCA paccMaTpmBaTb CHEXNHKU? Tbl MOXeELLb Ha-
pucoBaTb 30€Cb CHEXMHKY, KOTopasi NoHpaBunacbk Tebe 60orsblLue
BCcero. Pacckaxu o Heil, Ucnonb3ys cnefyoLwne npenyioxXeHus:

| like this snowflake.
It is big (small).
It is so nice.

Korga White n Grey BOoBO/b Haurpanucb, OHW peLunsin nomTu
JOMOWN.

— 1 am so happy! — ckazana White. — | like snow! | like to play
at snowballs! How are you, Grey?

— | am happy, too! And | am hungry!

| like snow and snowflakes!

| like to play snowballs. | like that snowman, too!

N petn, DoBOMbHbIE, OTNPABUANCE AOMOW, YTOOLI NOAKPENUTL-
CSl YHeM-HMOYOb BKYCHEHLKUM U OTOOXHYTh.



3auarue 27

Bctpeya c nucon

@ 1. Ha cnepytowmin geHb White pelwumna Hanucatb NMMCbMO

ceoern nogpyxke. OHa ygo6HO ycTpounach 3a CTOSIMKOM Y
OKHa U cTasna COYMHATL CBOE nocnaHue. 3a OKHOM MOo-NpexHemy
LLEN CHEr, U CHEXMHKM TUXO KpyXunucek B Bo3agyxe. White 3apy-
Manacb, 0 4éM OHa 6yfeT pacckasbiBaTb, HO BCKOpE ey npuviuna
B rONIOBY MbICIlb, U CTPOYKUN CTanM ObICTPO MOSABASATLCA HA NUCTE
6ymarn. OHa pelunna, 4To HapucyeT KOMHaTy, B KOTOPOW OHa XU-
BET, N HanuLeT npo Heé. Ho BoT 6efa: ewé He Bce cnosa White
ymena nucatb, U NO3TOMY MHOrAa e NPUXOAuIIoCk 3aMeHSATb Crlo-
Ba KapTMHKaMu. BoT Kakas KapTUHKa 1 Kakoe nNMcbMOo y Heé nosny-
YUNNCB.

130



Hello, Fanny!

My Mum, my brother and I live in* a small round house. This
is the house of my mother’s** sister Brown Mouse. It is small
and very nice.

al

This is our*™™* room™**. You may see the "\ ¢ where

Grey and | sleep. We have E E near the beds. We have an

A
’ and a ‘} . | like to sit on the sofa and play with my

. It is round and warm. | like it, too. We

dolls. We have a ‘.

have a small /H and a E} in our room. | like our room.
How are you?

Yours™™***, White.

e Kakne cnosa White gomxHa 6bi5a HanucaTb BMECTO KapTu-
HOK? CoefauHu 3Tn CnoBa C KapTMHKaMM B TEKCTE.

e o o e s

@ 2. He ycnena White gaxxe nonoXxuTb NMCbMO B KOHBEPT, Kak

BOPYr B FOCTMHOW Hadvasncs Kakom-To nepenonox. OHa Bbl-
rMaHyna n3 CBOEn KOMHaTbl U yBuaena, 4to Meiwka-Mouse, mama
n Grey 6eratoT OT OKHa K OKHY ¥ B3BOJTHOBAHHO rOBOPAT:

* live in [liv] = unTb B
** mother's — mamuHa
*** our ['aua] — Hawa

**** room [ru:m] — komMHaTa
yours — TBOst

*kkkk
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— A Fox! This is a fox!

White Toxxe nocmMoTpena B 0OKHO: 605bLUas pbhkas nimca npnoénm-
Xanacb K ux goMmmky. OHa npuHioOxXuBanacb M npucnyLuMBanacs.
White yBmngena, Kak XvWHO 06/M3bIBAETCA SiUCa, U Kakue y Heé
ocTpble 3y6bl. OHa o4€eHb ncnyranachb.

— The fox is near our house! — BocknukHyna White.

— Go to your room! Don’t come in this room! — ckomaHgoBa-
na Meiwka-Mouse.

Ensa petn ycnesnu CKpbITbCA B CBOEWN KOMHaTe, paspanca CTyK:

Knock, knock!

— Who is there? — gpoxa, cnpocuna Mbiwka.

- It’s me, — pa3ganca He3HaKoMbIn rosocC.

— Who are you?

— | am a fox. Let me in your house!

| am very hungry and | am very angry.

| want to eat you up!

- Fox, go away! Go away! — 3akpn4anu MbILLKM N30 BCEX CBO-
NX MasneHbKnX cun.

Jlnca o4yeHb cTapanach goctartb MbiLLEK, OHa 6erana BoKpyr Ao-
MUK, N MbILLKU C Y>KaCOM BUOENU, KaK €€ pbhKasi LUepCTb MeJlbKa-
na B OKOLLKax. XOpoLLO, YTO OKOLLKN ObISIv CANLLKOM MasieHbKUMMU,
N nnca He Morna NpoCcyHyTb B HUX Aaxke nany. Bckope oHa noHsna,
YTO B KPEMKUM MbILLKWH OMWUK €/ HUKAK He NMPOHUKHYTb. [onoaHas
W 3nas, oHa yganunach, HO He nepegymMarna noMaTb MbiLLEK.

Korga nuca ckpbinack u3 suay, Meiwka-Mouse, Black Mouse n
AeTn o4YeHb obpagoBanucb. OHM O4eHb NPOronoaanncb M oTnpa-
BUNUCb 06eaaTs.
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@ 3. Nocne o6epa MblIWKK cuaenu B roCTUHOW U rPeNiUCh Y Ka-

MuHa. Mblwka-Mouse pacckasbiBana geTaM CKasKy O TOM,
KaK OfHaxdbl MbllLKa-Mama oTrnpaBmfia MbIWKY-O04KY OTHECTU
NUPOXKN eé 6abyLlke. BHesanHo B aBepb onATb noctyyanu. Bee
B3APOrHYNN U UCMyraHHO NOCMOTPENN Ha ABEPb.

Knock, knock!

— Who is there? — Tnxo cnpocuna MbiLka.

— It’s me, — nocnbiwanca TOHEHbKUN, HO KAKOW-TO CTPaHHbLIN
rosnoc.

— Who are you?

— | am a little rat.

— What do you want?

— 1 am lost. | am so cold and hungry. Please let me in!

Noka Mbiwka n Black Mouse coBeLlanncb, 4To Xe UM aenartb,
Grey BbIIMISIHYN B OKOLLKO M yBUOEN nogparnsarolmi KOHYMK ny-
LUNCTOrO pbKEro XxBocra.

— It is not a rat! — B3BonHoBaHHO 3awienTtan oH. — It is a fox!
| seeit! It is a red fox!

Torpa Mbilwka ckasana:

— | see you. You are not a rat. You are a fox. Go away, fox!
Go away! — gpy>HO 3aKkpudanu Bce.

Ckpuna 3y6amu OT 3110CTH, Nnca yganunach.

MbILWKK o04eHb obpagoBanmcb. OHM B3OOXHYNM C 06NerYeHnem
N YCTPOUSIUCh Y KaMWHa CnyLlaTh MHTEPECHYO cka3Ky MbIwku. 3a
OKHaMW CTEMHESO U NpuLLia nopa noXuTbCsa crnaTb.

— White, my daughter, | see that you are so sleepy. Go and
wash your hands and face with warm water. Clean your teeth
and go to bed, — ckasana Black Mouse pouke.

— Grey, my son. You look very sleepy.
Wash your hands and face. Clean your teeth
and go to bed, too! — ckasana Black Mouse
Grey.

— Good night, Grey! Good night, White! —
noxenana Mbiwka-Mouse nnemMaHHUKaM.

Grey n White noxenanu CnoKOMHOM HOYU
Mame 1 Mblilwke 1 oTnpaBuIncb cnatb.
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MpowaHue

@ 1. YTpom White n Grey npocHynucb W, ycnbilae rosioca
MbiwKn-Mouse 1 MaMbl, peLunnn y3HaTb, YTO OHU TaK B3BOJI-
HOBaHHO O6CYyXaatoT:

— Good morning, mother! — nonpueetcTsosana mamy White.

— How are you? You look sad!

— Good morning, Mum! — Toxe ckasan Grey. — Yes, you look
sad. How are you?

— Good morning, Brown Mouse! — ckazanu getn Mbliwke.

— Good morning, daughter! Good morning, son! Yes, | am
sad, — otBeTuna Black Mouse.

Ona o6bscHuna White n Grey, 4To nony4mna oT nanbi MIMCbMO, B
KOTOPOM OH MPOCUT NX BEPHYTLCH Kak MOXHO CKopee, MOTOMY YTO
OH 0O4eHb Mo HUM cockyuurica. Black Mouse Benena getam cobu-
paTb CBOI OeXAy U UrPyLLUKN U Bblgana KaXkaoMy U3 HUX CMNCOK,
4YTOObI OHW He 3a6blnn H14Yero nonoxutb. Grey n White nownum yna-
KOBbIBaTb YeMOLAHbI.

* [Mlomoru Grey 1 White cobpaTb BCe BELLM MO CNUCKY: COEONHN
AMHUSMW CnoBa 1 NpeaMeTbl oaexapl.
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nightdress

blouse
skirt
tights 7
g
coat b ¥ )
shoes

shirt
sweater
trousers
shorts
socks
jacket
boots
shoes

cap

@ 2. Korga White n Grey cobpanu ogexnay, Hactana o4yepefb
urpyliek. Tak Kak gety He gymasnu, 4To UM NpuaeTcs yes-
»XaTb, TO OHN OCTaBWUITU UTPYLLIKU TaMm, Fae nrpanm ¢ HUMM HakaHyHe.
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White Bce Bpemsi cnpawumBana, rae ta unm nHas urpyLuka, a Grey
en nopckasbisasn. Npountan, 4to rosopunu Grey n White.

* [Momoru White HanTu Urpywku. YesmamLlb UrpyLLKY — NOCTaBb
PSILOM 3BE3004KY UK ranoyky.

— Where is my frog? — It is on the bedside table.
— Where is my big doll? — It is behind the arm-chair.
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— Where is my small doll? - It is on the sofa.

— Where is my dog? — It is under the table.

— Where is my small ball? - It is under your bed.

— Where is my big ball? — It is behind the armchair.
— Where is the box? — It is near the chair.

3. Noka White n Grey cobunpanu ceou BeLn, Mbiwka-Mouse
n Black Mouse xnonoTtanu rno xo3ancTey. Bpemsa oo otbesaa
ewé octaBanocb, n White ctana npocuTbCa HEMHOIO NOryNsTh:

— Mummy, | want to go for a walk!

May | go for a walk?

| want to play with snow!

| like snow and snowflakes!

| want to play snowballs! May | play this game with Grey?

Grey TOXe Nonpocun OTNYCTUTb UX NOTYAATb:

— | want to go for a walk, too!

May | go for a walk, too?

| like snow and snowflakes, too.

May | play snowballs with White?

Ho mama 6bina HenpeknoHHa, oHa HanoMHuUa OeTSaM, YTO eLé
COBCEM HefaBHO 3aecb Obina nuca. BnonHe BO3MOXHO, 4TO red
fox He ocTaBuna cBoux nnaHoB novMartb MbiwaT, Nnoatomy Black
Mouse rynste HUKOro He oTnycTuna.

Bpems 0o otbesga npoLusio 6bICTPO, M HacTana nopa npoLLaTbCs.

Bce 6binv onevarneHsl pacctaBaHUeM:

— | am so sad, — ckazana Mbiwka-Mouse n o6Hsina Grey u
White. — | love* you so much, White! | love you so much, Grey!

— I love you so much, sister! — ckasana oHa cecTpe.

— We love you, too, Brown Mouse! — otBetunn Grey n White.
Good-bye**!

— | love you so much, sister! Good-bye! — ckasana Black
Mouse co cnesamu Ha rnasax.

* love [IAV] — no6uTb
** good-bye ['gqudbai] — go cemnpaHus
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B nepsHomM pgBopue

@ 1. Beyepom nocne otbesga rocten Meiwka-Mouse onro He
Morna 3acHyTb. OHa BCoMWHana 4ygecHoe Bpems, npose-
OEHHOE C CeCcTpor U NIEMSAHHUKaMM U gymMana O TOM, Korga Xe
OHW CMOTYT NpuexaTb cHoBa. [1oToM, He3aMeTHO )15 cebsl, BCE Xe
norpyaunack B COH, 1 BOT YTO €l MPUCHUIOCh:
Buont Mblwka, 4TO OHa He goma. Kpyrom TEMHO, XOSfOAHO.
CunbHas Bblora 3ameTtaeT BCE Kpyrom. XKEnTbi OUCK JNyHbl efBa
npocTynaeT Ha He6e CKBO3b MrJ1y N CHEr.

— | am lost! — nogymana MbIwka.
Where am 1?

Where is my little house?

It is so cold in the wood!

| am very cold!

Exacb 1 gpoxa oT xonoga v BeTpa, Brown Mouse nevanbHo
no6pena Kyga rnasa rnagat. [Jonro nn, KOpoTko fn La oHa rno 3a-
CHEXEHHOMY Nnecy, Kak BOPYr BHE3aNHO BOanNu Mexay AepeBbiMu
3a6pe3xunst oroHéK. MbilwKa nocnewunna Bnepén, 1 BCKope npsmo
nepen Hen npencran negsHon gsoped. He pasgymbiBasi, oHa no-
goLuna u noctyyana B oBepb:
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Knock! Knock!

— Who is there? -
CnpoCcuUnn n3-3a aBepu.

— Hello, it’s me! — oT-
BeTuna Mblwka.

— Who are you? What
is your name?

— | am Brown Mouse!
| am lost! | am so cold!
| am very hungry. Please
let me in! May | come
in?

@ 2. [lBepb CO CKpuNoMm OTBOpU-

nace. B spko ocseLLE&HHOM aBep-
HOM NpoémMe MbiLKa ¢ yanBneHnem yBu-
pena... CHeroBukal!

— A snowman! — BOCKNUKHYyna oHa
OT YAUBNEHUS.

— Yes, | am a snowman. Nice to
meet you, Brown Mouse! | see you N ——
are too cold. It is too cold in the wood!

Come in, please.

— Nice to meet you, too, — otBeTuna Brown Mouse, ewgé He
OnpaBuMBLLUNCE OT YOUBIIEHMS.

CHeroBsuk npoBoaun eé B 3as, rae BCE 6b110 caenaHo n3o nbaa.
MbiwKa ornagenack: BCE BOKPYr CBepKarso v nepenueanock. benble
CHEXMHKW Nnopxanu BOKPYr, Kak 6yaTo nrpanu gpyr ¢ pyrom.

— Please come in and take a sit.

This is an ice* chair.

This is an ice arm-chair.

This is an ice sofa.

And we have an ice table, too.

MblILKa npoLuna n npucena Ha fneasiHon AMBaH, nepen KoTopbiM
CTOSAN NegsHon CTONUK. YOMBUTENBHO, HO HECMOTPS Ha TO, YTO BCE
BOKPYr 6b110 nefsHbIM, Mbillke coBceM He 6biio xonogHo. CHero-
BWK Crpocun eé€, 4ero 6bl eN XOTESNOCb:

*ice [a1s] — nép
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— | see you are hungry. What do you want?

- Yes, | am very hungry. | want some sausages with cheese and
mushrooms. | want some bread. And hot tea or coffee with milk.

— Oh, | don’t have sausages or mushrooms. | don’t have
bread or cheese. | don’t have hot tea or hot coffee.

CHeroBuK HECKOSBbKO pas XJIoMHYys, U Ha cTonuke nepeq Mbiw-
KO BOPYr NOABUNUCH CTPaHHbIe 6/1t04a: 34eCb ObIn 1 pa3HOLBET-
Hble KyOUKWN N30 Nbaa, pasHble
copTa 4as cO NbAOM U MHOro-
MHOI0 MOPOXXEHOTO.

— This is ice, — ckazan CHe-
rOBUWK, NoKasblBasi Ha nefsHble
Kyouku. — It is white, blue,
yellow and green.

This is ice tea. | have black,
red and green tea.

This is ice-cream™*. | have
apple, banana, lemon and
peach ice-cram.

MbilwKa ewé Hukorga He
npoboBana TaKoro BOCXUTU-
TENbHOIMO NakoMCTBa, KakK MoO-
poxeHoe. OHa coBceM 3abbina
Npo Xono4 1 ¢ yooBoNbCTBUEM
Ccbena HECKOSbKO LLIAPUKOB.

— | like this banana ice-
cream! — ckasana oHa.

* A Tbl 06U MOopoxxeHoe? — Do you like ice-cream?
* Kakoe MOpOoXeHoe 13 TeX, Y4To npeanoxunu Meilke, Tebe Obl
XO0Tenockb nornpobosaTb?

@ 3. BHe3anHo nogyn CuibHbIM BeTep, CHEXUHKU 3aKpyXu-
NUCb B BUXpPE, OTKpbINach ABEPb, U Ha Mopore rnossuiach
X03ga1Ka negaHoro asopua.

— Who are you? — rpo3Ho cripocuna oHa.
— | am a mouse, — ncnyraHHo oteeTuna Mbliwwka.

* ice-cream [ais kri:m] — MopoxeHoe
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— What is your name?

— My name is Brown Mouse.

— My name is Snow Queen*! Nice to meet you, Brown
Mouse!

— Nice to meet you, too!

— | like you, Brown Mouse!

CHexHas Koponesa pelumna, 4To Mbilwka oCTaHeTCs C Hen u
OyOeT en CNyXuTb N BbINOMHATL pasdHble eé nopy4eHms. Ho Mbiwu-
Ke COBCEM He XOTeSfIoCb HaBcerfga octaBaTbCs B Nle4sgHOM ABopLe.
EM 04eHb XO0TeNoCb BEPHYTHLCSA B CBOM YIOTHBIA ManeHbKUn JOMUK.
OHa ctana ymonate Koponesy:

— Please let me go! Let me go**!

| want to live in my little round house.

| love my little house!

| love my little room!

| love my little bed! And | want to sleep in my little bed!

CHexHas Koponea paccepgunacb Ha MbIWKy 3a eé oTkas.
Ona rpomko BocknukHyna: I’'ll never*** let you go! V1 ynapuna son-
LeOHbIM NOCOXOM: BCE BOKPYI 3aKPY>XWUI0Ch, 3aBEPTENOCH. ..

MbILKa OTKpbIfa rnasa n ysugena, 4to oHa NexuT B CBoen Ma-
NeHbKOW KpoBaTKe, B CBOEW MasieHbKON KOMHaTKe CBOEro MasieHb-
koro gomuka. OHa NoHsaMa, 4YTo 3TO Oblf BCErO JSIULb COH U O4€EHb
obpajgosarnacs:

— | am so happy!

| sleep in my little bed! | love
my bed!

I am in my little room! | love
my room!

llive in my little house! | love
my house!

| am so happy!

* gqueen [kwi:n] — koponesa
** let me go — oTNyCcTUTE MEHSA, paspeLunTe MHe YATU
*** never ['neva] — H1korga
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BcTpeya cTtapbix gpy3eun

@ 1. Mbilwka-Mouse gonro He morna 3abbiTb CBOM COH. OHa

BCNOMMHAnNa, Kakme yamBuUTENbHblE NPUKOYEHUS € NpU-
LLIITOCb NEPEXUTb B CBOEM CHE, M O4EHb pafioBanach, YTO Ha caMOM
aene oHa XMBET B CBOEM ManeHbkoM gomuke. OHa nocmoTpena
B OKHO. loroga ctosina 3amedartenbHas: ApKO CBETUNO COMHUE, U
CHEr UCKPWIICS, CNOBHO YCbINaHHbIM OpunnaHTamum.

— What a day today! — BocknukHyna MbiLka.
What a nice day!

What a nice sunny* day! The sky is blue.
The snow is white. | want to go for a walk.

Mbliwka, cobupasce Ha NPorynky, Hanesana NneceHky:

Snow, show, show

Is falling so slow.
Snowflakes, say why
You’re flying in the sky.

* sunny — COMHEYHbIN
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OHa pelunna He TOMbKO NPOrynaTbCA, HO U KYNUTb NPOAYKThl B
NecHoM mMarasmH4ymke. Ytobbl HM4yero He 3abbiTb, MbillKa cocTa-
BUMa CNUCOK HEo6XxoaMMbIX nNpogykTtoB. OTMETb Ha PUCYHKe Te,
KOTOPblE OHa XO4ET KYMUTb.

tea

cheese

tomatoes

meat

carrots

eggs

jam

ice-cream
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@ 2. Korga Meliwka wna rno necHon TponuHke n nobéosanach

3UMHUM f1ECOM, OHa YBUAENA, YTO B flecy oHa He ogHa. OHa
nocMoTpena Ha OepeBbs U Ha OOHOM U3 HUX YBUAENA CBOK MNoA-
pyry Cosy-Owl. Mbiwka-Mouse o4eHb 06pagoBanach:

— Hello, Owl!

— Hello, Brown Mouse!

— How are you, Owl?

— | am fine, thank you! How are you, Brown Mouse?

— | am fine, too! | am so happy to see you! Come with me!

N Cosa ¢ pagocTbio cornacunacb coctaBuTb Mbilke komna-
HWO0. Mbllwka OaBHO He BuAenacb CO CBOEW MOOPYron, Tak Kak
6blyla 04eHb 3aHATa CO CBOMMMU FOCTAMMU. Tenepb OHW C yO0BOSIb-
CTBMEM Oenunucb HoBocTAMU. MbiwKka paccnpaiwumana Coy, kak
noXuBearT Ux opy3bs MN4énka-Bee n babo4yka-Butterfly:
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— Owl, how is Bee? Is she* fine?

- Yes, she is fine. She lives in her** house. She may not fly***
in the wood. It is too cold. Snow is very cold.

— Owl, how is my friend Butterfly? Is she fine?

- Yes, she is fine. She may not fly in the wood. Snow is too
cold. She sleeps in her house. She may fly if**** it is warm or
hot.

— | love my friends. | want to meet them. | am happy to see
you, Owl!

Tak, pasroBapusas no nyTu, NOAPYrn He 3amMeTunu, Kak OHu
[OOLLUMY [0 JIECHOro MarasuHYmKa.

@ 3. Mbiwka-Mouse kynuna Bce Heobxognmoe, n Cosa-Owl
nomorsna goHeCcTu el Bce npoaykTbl. Korga oHW nogoLunmv K
AoMUKY MbIWwKK, Ta HacTosna, 4Tobbl CoBa 3aLuna K HENW B FOCTM.
Bnpoyem, Coa 1 cama 6bina paga npurnalleHuto.
MbIKa cTana rotoBuTb BCE K Yato 1 cnpawumsana Cosy:

— Owl, do you like tea?

- Yes, | do. | like tea very much.

- | have lemon, banana, apple and peach tea. What tea do
you like?

— | like peach tea. Brown Mouse, do you have apple-pie?
| like your apple-pie very much.

— No, | don’t have apple-pie today. | have apple jam and
sweets. Do you like apple
jam?

— Yes, | do. | want some
apple jam, please.

— Owl, | have ice-cream.
Do you want some ice-
cream? —

— Yes, | do. | like ice- %
cream very much. 7,

7

* she — oHa
** her — eé
*** may not fly — He MOXeT neTtatb
***if —ecnn

145



— Do you want lemon ice-cream or banana ice-cream?
— | want some lemon ice-cream, please.
MbiLwKa OT BCeW AyLun noT4yesana roctbio.

e OT™MeTb B NEPBOM psigly, 4TO e Bblbparna Cosa K 4Yato. [locTaBb

«+», ecnn Coa Bblbparna yKasaHHbI/ MPOAYKT, N «—», €CNN — HeT.
coffee | banana | lemon | peach | apple- |jam | sweets | lemon | banana
tea tea tea pie Ice- ice-

cream

cream

~—
[

* Bo BTOpOM psifly OTMETb, 4TO 6bl Thbl Bbibpan Ha mecte CoBbI.

Mbiwka pa3oxria KamuH, 1 oHu ¢ COBOW YIOTHO PacronoXu-
nncb BO3ne OrHga. CHapyXwu 6bI510 XONOAHO, @ BHYTPU MaleHbKO-
O MbILLUKMHOIO JOMMKA Tenno 1 yoTHO. MNMoatomy Cosa 1 Mbilwka
AONro MUK Yamn, urpanuv B N10TO U AaxXe He 3aMeTUNN, Kak npuwunia
nopa npowatscsa. Cosa nonpowianack ¢ MbIWKoR, yxoaa AOMOM:

— Good-bye, Brown Mouse!
— Good-bye, Owl! — oTBeTMna MbiLKa.

Hawm repou npowarotcsa n ¢ TO60Mu:
Good-bye!




IIpaBuaa ureHus

Kasxmas anriauiickaa riaacHasa OYKBA MOMKET IepelaBaTh HeCKOJIbKO
T'JIaCHBIX 3BYKOB. HpaBI/IJIa UTeHUud I'NIaCHBbIX 6YKB IIom yrapeHmueM 3aBH1-
CAT OT TOT'0, KaKue OYKBEI CJIEAYIOT 32 HIMU B JAHHOM CJIOBE.

| TN YTeHus rnacHbIX 6YKB B yaapHOM ciore

I'nacumasa OykBa umTaeTcs Tak, KaK OHA Has3bIBaeTcA B ajl()aBUTE, B
CIEeIYIOIUX IIOJIOMKEHUAX |

1) Ha KoHIIe CJI0Ba, €CJIU OHA ABJIAETCA eIUHCTBEHHOMN IJIaCHOM OYK-
BOI1 B CJIOBE:

me [mi:] MHe, MeHs
he [hi:] oH

2) mepen 0gHOII COrJIACHOM, 32 KOTOPOM CJIeAyeT IlacHas OyKBa 4acTo
He YhTaeMasi:

a yuTaeTcs Kak [er] — take

O YnTaeTcs Kak [ou] — rose

e ymTaeTcH Kak [i)] — tree

i, y untarotca kak [ai] — hi, fly
U ymuTaeTcs Kak [ju:] — student
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Il TN YTeHus rnacHbIX 6yKB B yaapHOM criore

T'macuasa 6ykBa unTaeTcsa Kak KPaTKUH IVIACHBIN 3BYK B CIEAYIOITX
TOJIOMKEeHUIX
1) mepen KOHEUHOII COTJIACHOI B OJTHOCJIOMKHBIX CJIOBaX:

a dymTaeTtcsd Kak |x] — cat
0 ynTaeTtcs Kak [o] — hot
e ynTtaetcs Kak [e] — bed
i, y umtaroTcs Kak [i] — big
U YmtaeTcd Kak [a] — sun

2) ecsiu ymapHad ryiacHas OyKBa OTAeJieHa OT MOCJeqyIoIeli TJIacHON
IBYMS WUJIN TPEMS COTJIACHBIMH:

little [It]]

lll TN YTeHusa rnacHbIX 6YKB B yaapHOM crnore
rnacHas + KoHe4Has r (+ cornacHas)

ByxkBa r mocJie riacHoil He YUTAETCA, HO OHA IPUIAET 3TOU IJIacHOM
WHOe 3ByJYaHUe:

ar ynTaeTcs Kak [a:] — car

or yntaetcs Kak [2:] — shorts
er yntaeTcs Kak [o:] — her

ir ynTaeTca Kak [2:] — skirt

ur ymtaeTtcs Kak [a] — fur

-er, -or Ha KOHLe cfioBa B 6e3yfjapHOM NOMI0OXKEeHUMN
BaroT 3BYK [o]: sister, doctor

OCOBEHHOCTH UTEHHSI HEKOTOPBIX BYKB H BYKBOCOUETAHUII
1. nacHble 6yKBbI
1) — ou unraercs xak [au] — mouse

— OW TOXKe JAaET B cepefVHe CJIOBA U HA KOHIIE IIOJ yAapeHUeM B
OIHOCJIO}KHBIX CJIOBax 3BYK [au] —brown, how;
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— B KOHIIE JBYCJIOMKHBIX CJIOB B 0€3yJapHOM II0JI0MKEHNN OW UKNTAa-
I0TCA Kak [ou] — snow
2) — oo uuraercda Kak [u] mepen 6ykBoii k — look, niu kak [u:] mepen

JI100011 coryiacHO# OyKBOii, Kpome k u r — spoon

3) — ea, ee JalOT OMMHAKOBBIN 3BYK [i:] — tea, meet

4) —wa, wha uurarorcsa kak [0] — wash, what
— wh unraerca xak [h] — who, eciiu 3a wh uzger 6yxsa o

5) —all uuraerca xax [o:1] — ball

6) —ei, ey, ai, ay unTaroTcsa ofuHaKOBO — [ei] — grey, rain, play
7) —igh uuraercsa kak [ai] — night

8) — yuwmTaerca Kax [j| — yes — B HauaJe CJI0Ba Iepe IJIacHOMI
9) — air umraercs Kaxk [€9] — chair

10) — where uuTaetrca Kak [Wed] — 9TO UCKJIIOUEHIIE

2. CornacHble 6yKBblI

1) — OyKBa ¢ unTaeTcsa Kak [S| TOJIbKO Iepes IIacHLIMU €, i, Y — nice
[nais], mepen ocTanbHEBIMU IIaCHBIMEU — Kak [K] — cat
— coueranue O0YKB ck unrarorca xak [k] — duck
— tch unrarorca kak [tf] — catch

2) — OykBa s ZaéT rIyxou 3BYK [S]:
— Iepej coryiacHbIMI — nest [nest];
— B HayaJie cJaoBa — sit [sit];
— Ha KOHIIE CJIOBA IIOCJIE TJIYX0ii coTiacHoi — sweets [swiits];
— B couerauuu ss — dress [dress].
BykBa s maér 3BOHKUI 3BYK [Z] Ha KOHIIE CJIOBA IIOCJIE 3BOHKOTO CO-
TJIACHOT'O U IJIaCHOTO:
— lemons [lemonz], bees [bi:z]

3) — th nmpousnocsarcsa kak [O] — thank uau [0] — this
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4) — sh uuratorca kak [[] — she, wash
5) —ng uurarTcd Kak [n] — morning

6) — nk uuraiorcs kKax [1] — thank

JIutepatypa

Boux H. A., Komuii I'. A., Jlykvanosa H. A. YueOHUK aHTJINHCKOTO
as3pika. B 2 4. 7-e uan. — M.: Breicmras mkosa, 1983. 4. 1.



——

 tpmromemne 2

CnMcoK CJOB 110 OCHOBHBIM TeMAaM

Animals
(¢KuBoTHBIE)

bat (1eryuas
MBIIITH)

bear (MmenBean)

bee (mTuesa)

butterfly (6ab6ouka)

cat (Korrka)

dog (cobaxa)

duck (yTka)

frog (narymka)

fox (;tuca)

hare (3as1r)

mouse (MBIIIIb)

owl (coBa)

rat (kpnica)

seal (TioJ1€HB)

squirrel (6enka)

Colours

(ITBeta)

black (uépubrit)

blue (romy6oii, cu-
HUI)

brown (kopuuHne-
BBIi)

green (3eJIEHBIN)

grey (cepblii)

red (KpacHBbIii, PbI-
SKUTT)

yellow (;xé€nTbIit)

white (6esbIit)

Clothes
(Ogesxma)

blouse (6,1y3Ka)

boots (6oTuHKHU, ca-
IIOTH)

cap (kemka, IamKka)

coat (KypTKa, majab-
TO)

dress (m1aTne)

hat (rmnsamna, mamnka)

jacket (KypTka)

nightdress (HouHas
pyoOarka)

scarf (mmapd)

socks (HOcKm)

shoes (Tydian)

shirt (py6amka)

skirt (ro6ka)

shorts (111opThI)

sweater (cBuTep)

tights (xoarorkm)

trousers (0proKm)
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House

(Mom)

arm-chair (kpecJo)

bed (xpoBaTsb)

carpet (K0BED)

chair (cTyu)

clock (uacsr)

lamp (sramma)

bedside table
(HOYHOM CTOJIVK)

room (KoMHaTa)

sofa (quBan)

table (cTou)

Food
(Ema)

bread (xJ1e0)

cheese (cbIp)

coffee (kode)

ice-cream (MopoKe-
HOE)

jam (BapeHbe, J:KeM)

meat (Msco)

milk (Mos10K0)

mushrooms (rpu6br)

pie (mupor)

salad (camar)

sausage (kKoJsbaca,
COCHICKA)

sweet (uTo-711100
cJaamKoe)

tea (uaii)

water (Boza)

Nature
(IIpupona)

cloud (o61ako0)

cold (xosoxHO,
XOJIOTHBIN)

cool (IpoxJamHo, IPo-
XJIATHBIN)

flower (11BeTOK)

hot (*xapko,
TOPAYNIA)

rain (moKab)

rose (po3a)

sea (mope)

sky (ue60)

snow (cHer)

snowflake (cue:xuuKa)

snowman (CHETOBUK)

Snow Queen (CHex-
Has KOpoJieBa)

stone (kameHb)

sun (cosHIIE)

sunny (COTHEUHBIN)

tree (mepeBo)

warm (TeILio,
TETLIBIIN)

wood (iec)

Fruit
(®pyKTHI)

apple (2610K0)
banana (6amam)
lemon (1umoH)
peach (mepcuk)
plum (cimBa)

Vegetables
(OBomrm)

beet (cBekJ1a)
carrot (MOPKOBB)
cucumber (orypeir)
potato (kapTodenn)

Qualities and Moods
(UepTtsl XapakKTepa
U HACTPOEHUeE)

good (xoporrmii)

bad (mmoxoit)

happy (cuacTauBsbIit)

sad (rpycTHBI)

mad (oueHb paccep-
SKEHHBIN)

glad (pamocTHBIIT)

angry (cepauThIii)

hungry (rosogubIii)




——

@Jmmen

Cucok peueBbIX 00pa3IoB

1)

Thisis ... . (910 ... .)
Thatis....(To .. .)
Isthisa.. ? (910 ..7?)
Yes, it is. (Ia.)

No, it is not. (Her.)

What is this? (4o aT0?)
This tree is (not) ... .

(9o mepeno (ue) ... .)

It is cool/cold in the wood.
(ITpoxJyamso/X0JOAHO B J€cy.)

2)

Hello! (ITpuger!)

Good morning! ([To6poe yTpo!)
Good night! (ITo6poit Houn!)
How are you? (Kaxk mena?)

Are you fine? (¥ Teb6sa Bcé xopoiiio?)
I am fine. (¥ MeHus Bcé XopoI1rio.)
I am (so/very) hungry.

(51 (rak /oueHb) TOJIOIEH.)

I am glad to see you.

(1 pax Tebsa BumETH.)

Isee... . (I moummasm ... .)

3)

What is your name?

(Kaxk Tebs 30ByT?)

My name is ... . (MeHs 30BYT ... .)
You are (not) ... . (TsrI (me) ... .)

You look happy/sad/too bad/sleepy,
etc.) (Tl BBITJIAOUIIE CIACTIUBBIM /
TPYCTHBIM /CIAUIIIKOM IIJIOX0,/ COHHBIM
UT.I.)

I am happy/sad/hungry/angry, etc.)
(I cuactauB/rpycTen/ rogoneH,/ cep-
OUT U T.J.)

4)

Ilike ... . (Muze HpPAaBUTCA ... .)
Idon’t like ... .

(Mze He HpaBUTCA ... .)

Do you like ... ?

(Tebe HpPaBUTCA ... ?)

Yes, I do. (1a.)

No, I don’t. (Her.)

What do you like?

(Yo ThI X0UeIs?)

5)

I want (to/some) ... . (I xouy ... .)

Do you want ... ? (TsI X0UeIs ... ?)
What do you want? (4to TbI X0uerinb?)
I want to wash it with warm water.

(51 x0uy MOMBITH 9TO TEILJION BOMIOIL. )

I want to go for a walk.

(51 xouy mmory1ATh.)

6)

I have (many) ... .

(Y mena MHOTO ... .)

Idon’t have ... . (Y meus Her ... .)
Do you have ... ? (V Te6s ecTb ... ?)
What do you have?

(Yto y Tebst ecTh?)
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7) 8)

Who is there? (KtTo Tam?) I am lost. (I moTepsaacsa/moreps-
It’s me. (910 .) J1ach.)
Who are you? (Kto T61?) Let me in. (ITo3Bo1b MHE BOMTIH.)

What am I to do? (Uro mue gnenars?) | Let me go. (ITosBoab MmHe yiiTH.)
Where am I to go? (Kyna mue untu?) | I’ll never let you go. (f suxorza me
Where is my ... ? TI03BOJIIO Tebe YIATH.)

(T'me moii/M0s1/MOE ... ?)

Where are my ... ? (I'me mou ...7)

It is on/under/behind/near ... .
(OH/0oHO/0HA Ha/TIOJ/3a/PALOM ... .)
They are on/under/behind/near ... .
(Ouu Ha/mox/3a/pAaOM ... .)

9) 10)

May I play (this game with ...) ? Meet my friend ... .

(I mory mourparts (B 3Ty urpy ¢ ... )?) | (IlosHaKOMBCSA C MOUM

May I puton ... ? (I mory HazeTs ... ?) | Apyrom/moeit moapyroii.)
May I come in? (Mory s BoiiTu?) Nice to meet you.

May I go for a walk? (ITpuATHO MO3HAKOMUTLCS. )
(Mory s1 HOHTU HOTYJIATH?)

Let’s play. ([laBaiiTe mourpaem.)

11)

Fly, Bee, fly. (Jletu, [Tuénka, seru.)

Come into my house. (3axoau B M0oii g0oM.)

Take it. (Bosbmu 9T0.)

Catch me. (Ilotimait MmeHs.)

Go (to) ... . (Uau (K) ... .)

Put on your ... . (HageHb cBOIA ... .)

Wash you hands/face with warm water). (Beimoit pyKu/Iuiio TEmIon Boaoii. )
Clean your teeth. (Ilouncrtu 3y0OsI.)

Let’s put them into the box. ([[aBaii m0JI0KUM X B KOPOOKY.)

Jlamuble cjI0Ba U peueBhblie 00pasIlbl B IIOCOOUM M3yUYaIOTCSA B IIOCTe-
IOBATEJIbHOCTH, OIPeneaeMOil OCOOeHHOCTAMHU yueOHOTO MaTepuaja
3aHATUA: OyKBaMH, IPABUJIAMU UTEHUSA, JeKCUUYECKUMU eIUHUIIAMU,
pamee M3YYEHHLIM I'PAMMATHYECKNM MAaTEpPHAaIoOM, a TaK:Ke 0COOeHHO-
CTAMU 3aIaHUHN U KOMMYHUKATUBHBIX CUTyaIIH.
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HAYHHAEM

IWBDEMID]

S NO-AHMHACKKA

AHIMMUACKUN
A3bIK

rayxkesuy M. A.

HAYNHAEM rOBOPUTb
NMO-AHIMNTMNCKU — 208 c.

Ha4nHaTb kakoe-To HOBOe efo — Bcerga TPYAHO, HO B TO Xe BPeMs
3aHMMaTeNlbHO U MHTEPEeCHO, OCO6EHHO B MNafLleM LUKOSIbHOM BO3-
pacTte. ABTOp nocobus MapuHa AHatonbeBHa laukeBud npegnaraet
pebsTamMm caenatb rnepsble Wwarv B akTMBHOM OCBOEHUWN aHITIUACKOro

A3blKa.

KHura no3BonsieT LWKOSIbHUKaM He TOSIbKO Hay4UTbCA MOHUMaTb U
nepeBoaUTb TEKCTbl HA MHOCTPAHHOM fi3blKe, HO, YTO camMoe rnaBHoe,
CaMOCTOATENIbHO CTPOUTb AManorn n pacckasbl No npeanoxXeHHON
Teme. B aToM nM nomoraroT JONONIHUTESNbHbIE BOMPOCHI 1 TBOPYECKME
3afiaHunsl, NpeasioXXeHHble aBTOpPoM. HTOObI NIeKCu4ecku matepuan
ycBauvBarscs ny4lle, B KaXXg0ou TeMe NpUBOAUTCH CITIOBapUK.

[Mocobue agpecoBaHO yHalLMMCA Ha4anbHOW LLUKOSbI.

WWW.KARO.SPB.RU



AHIIMACKNA
AA3bIK AN AETEN

®ypceHko C. B.

AA 3APABCTBYET
AHINMMNCKAA TrPAMMATUKA!
YpoBeHb Beginners

lNocobue ansa mnagLumx
LuKkosnibHuKoB — 200 c.

— NpammaTunka? Kak aTo CKy4yHO! — Tak CKaxkeT Mo60Mn YYEHUK.

— OTHiogp! MpaMmmaTrka MOXeT 6bITb 3aHUMAaTENbLHOM 1 Becenon! —
yTBEPXAAeT aBTop 3Ton KHUrM CeeTtnaHa BacunbeBHa DypCEHKO U
npegnaraeT MnagwmnM LWKOSIbHUKaM CBOW MyTb OCBOEHUSI aHITIMNCKOM
rpamMMaTmKn. Ha 3ToM nyTu BepHbIMU COO3HUKaMM YHEHUKOB CTaHYT CTU-
XOTBOPEHWS, LLYTKK, PUPMOBKM 1 TBOpYeCcKMe 3aaaHuns. C nx NOMOLLBIO
pebsita He TOMbKO 3HAKOMSATCA C rpamMMaTUHECKUMN KOHCTPYKLMAMN U
npuMepamm, HO U Ha OCHOBE HabNAEHWN (POPMYNUPYIOT NPaBUIO, TO ECTb
CaMOCTOATESNIbHO OCBaMBaKOT 1 3aMOMUHAIOT 3aKOHbI aHMNIMACKOrO A3bIKa.
Taknm 06pa3omM npoLecc 06yyHeHus1 npespaLlaeTcs B yBrieKaTenbHyo
Urpy, a HoBble 3HaHUA pebsTa TYT Xe UCMONb3YIOT Ha NPaKTUKe.

MpocnylwmBaHne KOMNakKT-gucka ¢ 3anucbio pUGOMOBOK U KIOHEN K
OOJbLUMHCTBY YNpaXHeHU NOMOXeT AeTAM O6bICTPO OCBOUTL Npasuna
N Hay4YUTbCA BOCNPUHNUMATL aHIIMNCKYIO peydb Ha CryX.

WWW.KARO.SPB.RU



